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DEKLARACIO 

DE JAPANAJ KNABINOJ AL TUT- 
MONDAJ KNABINOJ 

De antikvaj teinpoj ekzLstis ja inoro en 
Japanujo ke oni feitas la 3-an de inarto kiel 
“ Knabinan Tagon.” Tiun tagon, ni knabinoj 
estas mastrinoj, kaj niaj pupoj estas niaj gas- 
toj, kaj ni nnkaŭ invitas niajn patrinojn, fra- 
tinojn, kaj amikinojn. Tiam oni lasas nin 
knabinojn prezidi la festtagon en amo kaj 
gastameco. Ĉu ni povas havi pli bonan de- 


ziron hodiaŭ ol klopodi en disradiigo de tiu 
spirito por ke ni povu harmoniiĝi kun ali- 
landaj knabinoj en amo kaj gastameco ? Ni 
arde esperas ke en la daŭro de multaj datre- 
venoj de tiu ĉi tago, niaj rilatoj kun alilan- 
daj fratinoj pii kaj pli intimiĝu en pli grandan 
kaj pli noblan familion de popoloj. 
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(t¥ttP1R ff 1 2 /j 19 p *m4:igJS'J4> 

Ŭulfrfr-fo 3 : KftlUtt$tt<. UJJSf-tf £,niu 

tfef:or: 0 [£fc£RS] 

2 h 12 u a ia jhj wKnr4^« v« 

vanaitt«o Haifflifttottfto 15 g»w 

[tmim-ktami&o 

|sj* ■o n -0 * *S54t 

j323Httram»«tt$&ttvtt-fo 24 h i ij 

r a hi ©ii-ttv fo $ mis m m » auf iu mĵ? § 

bĉo tttti-tttttii^HaiajBJtto 


ffi ™ 


'dcTokio Esperanto-Klubo <DM$T 
jt>*2 /] 27 H 18115** bitVc7'*- Y 

j» Wffi4S-30« o 

© “ Beviviĝo ” 2 S J.|*©ttil[VRIl9±©* 

m it: i ©atticov.-cT^tttt^-rarE/C/ 

V** y& n ©ten-tm--s 

< 3tWJ-cf Lnt: 0 ★ 2 Jĵ 24 P # Eskulapida 
Klubo fCW|:l3'iKBĉ©i 7 ✓ b 

i 4 IS* v ' ttllttflitt 

International House llM'? h 

US& i^ v Jo tt^L-CSi-ĝ-o 80tt*fflJ# o ★ 

3 JJ12H $>l5j E. K. 

V J o 20 &£ {U l » 0 ★ 2 /j 20 U Klara # 0 |ft 

tt&ft‘Jo ilLT^- MlMtto ttLw'fi*A 

©HsasanKtttt©#-*)utto '<2ir. 


★ 

? s/ h 

© m o v 

fiJO-CSĉi ‘J h1j?iJŬH. iS 

srs. -fttC/ttt), 

ftiUGfcSD.iHIPK&iU» 

ir±, &?tfo ujp. 
w, mi> k, : .ŭ. ttnu 
fts» tt*. tr±o JKtu 

. ★ 
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ŭ®iSi*iii**-.R(t 2*3 «t. 
'toA* 5» M*HlUtt#Jft^tH»-tf f>tVf:i®3-itfeT 
* *&Hi:'55* S nr:*(I«ll»0S *J T* 4 
^fŝa^rt 2 ;ĵ i p i *j r.isroT^ 

« 7 - 9 ^ BMBrtt*#* «t*ih 

*5#lfcE#Mffio ttJEjKtf gvidi 5 4 o ifr b» 
*fir.tt©fSJ£*&S£ S ft#fi30« MJt:» 
14u teiK.&To % H!££»«?[«&»*]<£ L 



i ±\>' i •- tt *j s nr: iii.' 

R A T 2 J314 B i* ?> fcmfftg BH tt 
9«o SfttfififfnHft, 



Ctt8.{t3fcJ]St^D 
1 n 220191$ £ ') %.&&&&'£& 

^TttlSttBJfflo ISt.tH^o fiffi 
IKiHU : ¥0 Kdinburgh 

TOJiSAt^JfeST Morris ;AA©jffi£4. 
-> «< * f: 41 $ OJ: & ft o /; 0 ffl , t m 

M>C£tt **#»;> 

2j326no*s#B]ffio 
MEH, 4bttC4:SĴO2RKfCtttt20 

*W*o ttHtt©fiffl.‘S-SB4>ai^ttTllt!fiL 

TiTffo ★fta±ffl^-bBĴFi‘5 > ai^i5ftg 
#>M < o 3 J3 5 [J IS-[H]ft]ffi 0 12 u 3S-® 
}?Wti?+0 “Pri la ĉasteco de l’viro” cr>±>' 

nvtjoUo 





tt*K£ifiJI.T0*ttfrAo fti V J *ra 

(*). *ffl4 tett» 45c, *[•]■> (ISW) tttt> ttHtt> 
-^JHtt, *£. &SCJK. JM3M+. ttilu *Jfi©ifiJT 


4 C tttfi 

^Stfi ?J 4 v jJĵo 

tt«i«B&fcwr 

frtti LT2/Ĵ15U i v) 

»??Mfflo 20fic« o t.ffi 
***. /fitssr^ŝfitfo 
aswu]ffl-ipj]t 0 c*-* 
#*#«) 

Bfi if-11 JJ fO fij i »J4tf:J3^C 

&<*tt308-£fflj£tt& 

ttttfi7 4S0tt»»Mi0 

Uio HK©ffB!frfirSo 


JS Ifl 



2 JI 12 n 1SJJ-H i ij 

I -1*4 H H SSMTttftBFttfi £ 
ffi, mjn&raffiflSftOiŝs^fcffiLt:» «js 

*lt*.S»Hltta4-»*2045 o /J'ff,iijjlljfi 
J»*cHlt**ffli: U.E.A. ©ffl,t'«4#fii: 
LT> n:stl, ifi 


U# 17, fii fr A 3 S SCfif tt 
IIMKttittAHBrjimttHft* 


>'T“fi»3ffltt#tt4/il0Ho 

**■ H ;j &J*-g-fi$rH i: *> «j 0 


Ĵ1 15] 


© * Hf 4- JX ■T % * SEI: T 0 ŭi Ŭ 0 » 
5f7-; i L-Ctt*0Bi:»*C**fX*tt 
fiJrfi.WT4 10Tft4 o il3Ji|JTtt/' s-r*' ?, 

'J'ffftlt? A ? + v tr.ffic, 

«a0*^tt5I®0iSJJ|i:3*-tf b 4 v Oio 

0Srfii« 00$ ffl: < a * * i: sijb$ jt fiJj 0 
J0t«l4*^s-f 4f£ bAo 

3 JJUJfiJ =#*iU*3T+tt«-i: 
ttttKttMfflo ttttttH^flĉo 
ttffi * fifctt 4-i’ *J T #4-’v 4 ftffi i: T A 


★ 'J'«K; i l J ©A L jS0ifi^C2jj24 n fifl h Sf 

fgj i: i it n 26 p «w th fi 3 j3 4 p ?! 

jl 3 X 

ii ».®jfiio/315 d ^ * * - 

*tftfilfiiU*.i:-ciU3*tttt®tt£fi<] io 
★*Ltt0ffl®Hi /HU-tJJffi+tt i iflj 

PiiS&O Esperanta Ilejmo 4-0 < bftAŬlo 

★«i**tt$4ft 3 n «+sp«#o 

★ ffif&fO&^JllJj; i ‘J l A-LJB © fflft 0 
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M JK WJ ® m 


±L- 


«IJjftlfSO^lllt-Tjgft© “ Orienta Stelo ” i 
J£W£© “ Orienta Azio” 

? fVf:W3®aSS*lS) « t 
-Ctt#U H *$3#© t O i L-C*i:S«F5*iff 
M©ffc**Jh:»2fc©a4-U«<'f:o 3t»»U 
«ISISiL-C^iBSiotlMl-feio l© 31 * 
«fto^HIISSIRSJittOKfiit-f ■-<^*W i i» 
-3?!: ■o v»•*C % 1 *i 4 t t' f r 1 T 11 tt i'■ h 3 o 
H * * *## fi i $B T (I SiE “ Verda 
Hejmo” S gi^8E-#®J»SS||ROfr#Wf 

1 'CŭSo &JiSBUSMŭfr-r *<-CfiMr#il 

£ L'CJ : J Kevuo Orientii 4»ii 

n & **fBJ 5SK©i*Jfi? ^ & *»$ W2£0iK«J 

i f>t£4t:*M'-:©'J'Sti 

L'CjI? 5>iT.S o ft#u±i LT#^ 

i»Ofl#X**o Revuo 

Orienta *i* b WXtt^flWrtfJ» 

«2 Lttw'd* E>±S L-C#©*fH#®sn 
•Z&to :n(lW.33oMi* Lv'o-c t Ritjb* 
M< Lŭ'l#itO ligilo i L-C*l#*#v 

* « o $ * il : 3 I. 'O t:J&©3*$5JKK!l#?R/> 5 
4HŬV#fr 2 HS ©4-JStii t ©Tfc l J «ŝffi-f 

* J, 0%So * > 

f5AOJS)l£4>SUI i- L'C 'MKOfMffl*?©*# 
tk-L-CfJUffif iflftii* h i tAsUtOMMJfc 
JSIJO “ Taĝigo ” £ b *i. # tt 4>JH S llt: O L 
,>,*£* i v'J0«^ i ©-L» C { f-PUl»IOEti) 0 ii: 

*•<:■> v'or:##i«a»3jmjp#ia-ctx 

*£WC l ###tC : i /: i ®i, 0 t: v* £*>* 

JBJA/j: l &X'Wma\-tiZ>Wi t ©usi£ 

s au^ijt)' i*' 5 JBi> 0 ^ar.faoiii? 
Lt: V J -r 4 OUJB«SOflillHbS 

-^uMJnoiHfrcŭSo 

Jft jK * R O « *'-E Jfi /i31: Jg 4 Jft .ŭ' ti n * |U 
T^lS&^tfUHt: “Pioniro” £v'.Uf 
#J|R«|0 t OURISBR*#####©# 

IBfr.MROfcU« ©*£#$;»i LTASI 
iw'Sta/:' £ JSR j5.#Jti: : •> (.'.L©** K-v 
K 4 £ it' £JSi-o W«©»M £ 

< * TK-3fft£fl£J4>i3L 1t w T ffl (t hfrZ 
: £ 4SL’o -t» H*6 i Rl C«ti #« n 
© fako i:^nt:SII6*«.• i: {P, #t£^ : 
£ 4«ff4 o t: v* < 4 T MMJRHTfco-c 
It Lv' 0 i t: i/: Sifii:HJ«ij L*CJfejfco Ctc 
.».#jtc' u«i,'*• b o w tr 4// T t $nosi 


gST£ i: *• < t=oU 40 (1 Intemacia 
Medicina Kcmio i Internacia Eadio Kevuo 
£ HH?) 4 Literatura Mondo t£S’®| 

TU Lt:U^-C tJnWi:*SlRiIi03i*toi*4o 
* I'- H lLO 3* n o Pf% 9£ L *C S£ R 

“ La Sankiu Tilio ” (l >f 

A©a®t 4 *T*> 4 o UltllltllT* 4 *>< 
±£ L'C«»M®©t0T*ĴE©flti:U*H 
IfOM^MMiAOMEEflT-r^-C * *£T 

*So-cft4o :.o w'of:w#*|SoffiSUM 

fxMi:Aof::c*MM©f:fc,t'5Si,\ ) :i«’ 
a.«M0iaa4>Oft' o iifflt:©T«AT 
t: ? n-C*4lt3*H*IISi:#HM“J£ (#fl- 

JL « # |§ * ##WMKI*0 O “ Psikiatrio ” 
t> 5 fe 4 > U H HĈ O ?} | ,r J O « -LFP/T M 

MOM±O*^aii4>0tCt:tOT*4o H 
Jg**J5ft(llE«*tf6MKft)© “ Medicino ” 

t tiizmu 3 at : 0 £UB®± ffi©»^* 

*» L *C 0 « flffi» i: U Ifc® E- fl S/f O t£ 

•C 4 Ln4 0 JH.t©=*»©Ai**l"MMsS* 

MOMItiJ£ CTttUffiftLftfo 
HltSSMT Utc v' **± BMHI5 ©14*?» #t 
St &U-R K 52 K#®) % UlSlsT * 

■ *fi»*©filli:o< 3H4 toTia AOt:* 
OlOit 'C ŝff U O JJl) }ff. lŝ 4* O T L' o 
fJtfttr- H JJ SJĉ (302 H) i:«# Lt:3«®# 
ttflĉ O #-C 1: tc 4 tt *( M® «DO £ 

/& O t: * © 55 * it S A O #¥• 4* i r'C « Ŭ t£ 
$' 4 44U-'4«Tfe 4 o tU ?<i»flĉ'®U#M 
Jiff @ 4- S /:' ti>-C®«^1tM L "C * *» L& 
^ i: Uc®## L "C & :r - * »© m 4 4>tkSiU T 4 

OTfiOf l^KitiO diskutoj O/:*— 

TSTfc4o t L-Cli5Tia«£ LT1fc>Tfr 
t.rfc (MM) 4-»*HL-C#-fca©4kM»* 
C±U'J>' LfTIE Lt:)£ «tf-CHfcH^+Hl- 

i £ *-c—: n:i'A'K«J5 

T f«-j 4 l H if O i l: 3Ho Si o Sil Ut m # bH 

i 4 L 

CHT#>-L£' Ki M /: UU—M V J > 1 ) 8 . L B Tlt 
ES1> £O'.i) 0 ^Kl ^Jfc^O^-tC &T 

Sb f>‘9>4ift®*MO : i v'Ot:fjf%£ entrc- 
preno 4>):Ŝ®T'L' k OTĥ 4o t fcl/> ; * x 
atfll^^L-CStrSŬŝtC LL'4 10X4 4» H 
T#*T: ) v'Ot:»5Ei’fa: -4 3 £ LT<S> 
a 0 * * * 9 s/ k i* '.|i r-fgTV.-.fJ/OB^iTli 
t£ < t£0/: 0 a©* *3E®){l»-»©£i£i:t|l 
Lt: fc OTtiitnifti c,J0 0 IA)JO 1j 4iS-i£l/ 
(l: ©jEfnri* b*#: 4» 
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* **< 9 3/ h J OII karto- 

ludoj t£ i.a i: xm - w ^ g; rpj -e 

fc O o I - IC#«-1 - i O -c R 5*0 >t> I; X. 7. ^ 

r-a L £ L/> 4 i:4J-®<?> L 0Xfc o Q :m: 

u * *%9*trit3efeB «u rs'Mm &ej 

«•ififr L*t£3 o 

*<#iL+ttli «•«*««! (*tt t 3 d> Lfi 
wO Oic3 L X * 

10.i: LT+ffl. (grupoj) il^lĵSo ig- kaito 

U tt * * «c«jS i:»iŭt'o 

J85 grupo 4*>Y; t i 

04-4r< o io®o 

grupoj 4-SilfUU' 

iKVttli t ©X* 

0o 

1. Floroj 

2. Fruktoj 

3. Insektoj 

4. Bestoj 

5. Fiŝoj 
C. Birdoj 

7. Metaloj 

8. Mebloj 

9. Veturiloj 

10. Ludiloj 
3fcU K 0 karto Lt*> *tt©4S W 

< o *U/J' 2 < * ©BflSi giupo 4 3*0 

P.Mo0^0.f, 4>fL IU^UtEA LT4- 

<o : nxf Ei ! £ v ©j,0X*4o «■ 

grupo 0flfJ6$f£ tt&.'9LSU (t4 /: ift> »J 
.*.n7: t Ld: 0 Ifll^U Floroj 0 grupo 

i:tt±.0tli: dalio, lilio, rozo, tulipo, violo 
0&1 ^ 4 >jL ĥ-ito Fiuktoj 0 grupo U U pomo, 
piro, oranĝo, banano, vinbero 0jttJ £ 4*/L L-it 
0i* t *• b -j o «1»®SJ®0A * 1i bft 4 1 'U 
Tftft < t 04-ĝ. f> 

^TJSUno £*»3etti: efiko i*AT* 

4 0 #j^U florgrupo UU araaranto, citizo, 
siringo, cejano, niinfto 0 i •> U 0 4’ z_ b dt 0 

< lu kaito ©srai*3eAj*i:ttnif^ 
e>t)ZlXf: V#iŭ0*^t£0t5i: LUM'- 
Uiw'0-C*4 o ^©aECJf^Utt»'^'*» 
3i *>&-$»*: >■ r--«Uf*«rnUo 

i ludantoj 

O < ‘J — A^ karto 4, i < t)J o U -c U-4-ff 


FLOROJ 


D a 1 i 0 


1 i 1 io 
r 0 7, o 
t u1ipo 
V i o lo 



tTt 

pn 




m % & * 


ludantoj ^J3“jSll-t 4 0 : ©9$ kartoj (i-f '<*C 

TTi«-f : i UUHffe s, S- 

SC L-Ctt»***) JtHUs? + 's i XB<>f: 

l.0i :iM t o : >0A O X : 'C 

ĵ& 0 V *« «0 3t 4 0 ft 0 P ts U Ilr] U g mpo |: JgJ 
~T 4 karto L-C<2 d 4 t 0 i 1lll0 

A*i>'E>b bof: (, 0« ^-Ĵfe^-Cg&ff t 0 

i Lf i L7: grupoj 4»T-> 4 /:U < ife »b 


f 


4 : s i:#j 4 0 

lo'-> + >->■ > LUlJof: b 0>t> ; — $ ifei: 

karto (fJ53-*> ; ^Hfe»b * 3 
S-fS grupo 0>|i0 i,0) 4-^ U4*t< > 'C'< v 
3 t£AU tiirO^C “Sinjoro A. Ĉu vi havas 
rozon el FLOKOJ?” it’l <0 HUUntHiU 
i>0-<ŭTKJtlU “ !>*<*, nii ne havas ĝin.” t 
O'C4*nU* “Jes, rni ĝin havas.” 

0+L4* demandinto UiHcTo 3 jfcCv^D^T 

nuMBTt^u-cmr-Tt postuii -r 43 J 1 
2> ; T)o 0 t L “ne” 0«i:d:oj>ni(f: 


0 postulinto (I0'O : AA'A0® 3i0A2>*fSJ 
(Jl'.v4o i>' < LXffiS 1 : i U 4 0 ft 
kaito 4 * ig f.n«U( 0 A u *r <* i: 

“ Dankon, sinjoro I ” i illftfi (0 AU 
postuli -f 4«flJ4*^CA * 0 karto U t £ ®A 
UKK 4 o i>' < L 'C—i, ;£ < 0 grupo 4* 

:nt 

Bflttfc4®'C*>4o 

^SSi5iCA'*'r-iOXU “ ne ” 0»|:/jO 
n.ft-Ĝ* i: U X 0 “ne” 4SOt;Ai 5 ^r- 
pjstuii -f 4tS>P]4*ft4 iv^j&umifHMitt 


0-C‘J>< 4-V*J :frifc4 0 X “dan- 

kon ” 4*x;D‘,lSnr.&-o-^ 0A2> : —Ŭil postuli 

-f 4ffl|iJ4?t£ < T 4ul:V 401,44 L3((l!i 

V'Av'£ inodifi *f 4 4 0 

***** 

T : v r-i£ -<7:11 £U>0 kartoj TOSfcfiŝfc 

Ut£ttfftt©*®‘&‘<£ £ 5i*o-cW4-i?lU 

±#l?i 4±r-®?irC0 4 0 S+&0 kartoj £>* 

#>nu Jl+ 0 JJl}&4*® ŝ. 4 T** : T -> 4 0>H : 

Floioj, Fruktoj $5.$. grupoj 0^ t L 4 


£>‘ 6O{?[0JSP.Ŝfii*#<. f>U4 0 grupoj. 

0 ĥ'I (, modifi L 'C Floroj en ĝardeno, 
birdoj en kaĝoj, fungoj manĝeblaj )£ 2 -?./A 

i :*<junu ^0 iii jft i t iii >a i i b n 4 0 x 

gruprj l V' £V' C UA*Jft l 0 

4*0 < nu 4 o 
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* 7 “ v h 



1. nigra. 2. blua. 3. verda. 
4. koloro. 5. krajono. 6. aĉeti. 
7. por. 8. hieraŭ. 9. hodiaŭ. 
10. morgaŭ 11. longa. 12. 
antaŭ. 


ŭ HH.'» 2 3. $0 O 4. -£ 0 J 

5- 6. !Ĵ[i. 0 7. 0©i: o 8. Bl^Bo 

9- 4Ho 10. ma o 11. fiv' 0 12. . 

©ffll-o 


2 #3, llni>'b (5) o krajono 6|li&3E4*M 

s l-c. r«esjx(5rff«ffl#j0*H« §4 

Jbh‘J iT©|*W4-l*tt7 0 

krajono!-.S./L, ; 0fcĴ5/J'¥43&‘J!ilfil|0 

!*0feĉ!VT® ft ‘J 11 7 v a 1 / i 

"£<£>£0 £ V' a > i kajono ! i ( fijT fo h 0 

Jtnuof. *V3J/£|I7? 3 /*&-?<& 

i fio 7 V a v-krajono ! 

krajono, kmjono ! ; ja'C.' t 7 IjĴU^nAO 
"X L iof: 0 

«fet»454«*Bn3ffa©iftflE, wi:, 

3&tt, Zfti)' b>< ^feGPflfefei:* vvrfetp 
«OftK*4>#lhL*CTS«-* 0 t LirJJ^T 
nt>'or. b, xi i-h iv\ i i:*' 

< *^4»3R0filir- L -C, ott 

c-mg-t t Jo =ĉn./:‘ 

i' b, K L <*Cl, Rf: i |f S T\ 

l*ctsv'o 

fil, : 'ttttHBI^, f£ Tv, ;ĵ.!£0«h1i 

Li-th-cjiciti^* 1 , aj %.z>nb, <Rijt>'r. 

ii'i I:« *. TI* * I? •- Jff ŭ $» 

TTo 

Kion vi havas ? 

f^i-aiŭio-cŭt-fi-o 

Ali havas krajnnojn. 

att«ft*4-#ffo-c&3ffo (-TL^Pfiv' 



li m m » * ijP 

/UCrfJIU W, H, ttfi, «fest*S/Uf, 

* : T jn s ŬUfto £•/</« t CD1 :!) L** LŬ 

% :*ca«'0(i, & 

W I: b Z> nigra 4* (a T fHl O *C, nigra 
krajono, 4 ^f&^E4>5? ‘J 1> t » \ b%.1 :1 

Kio estas tio? 

* ftttfSJTT*'» 

Tio cstas nigra krajono. 
^tttt&fSTTTo 

<voC0iHo *i:tt#<ft*PET. blua 

krajono. 

Kion vi havas ? 

H4*;SttJ$'C£>£i>'? 
t 7«**'f:l0, ‘9>o< ‘j£, 

Mi havas bluan krajonon. 

EttfiSf^CŭiT, 

l'f .fflTIi ^erda krajono, 

Kio cstas tio? 

Tio estas verda krajono. 

@*jttii*aĉiefei tto ntfe?nt?tAi ,! K 

tt»-- tt-5tttf»o tffcfes tti V J l S3 

■frt 7 fe/:o * : Tf * * ^ 9 >/ I- 

§4 0*cl£4.ffinj LtĈiŝotTffl 

b,T4-T-mi < JLS) 

rozo 7 0 f£ i koloro fiiC rozkoiora 'C 
f„* 7 f& 0 j, t;jL, krajono i f.jaTtttt i 
v' 0 ^ttRttratttt^ttK-arcKofcs 
C/S^ttiJSTS. Tj£3Cttf. oranĝo 2>* 
b¥-'>&,tt*$.OX, oranĝkolora. 

Kion vi havas ? 

Tio estas rozkolora krajono. 

Kio estas tio? 

Tio esas oranĝkolora krajono. 
SJb, LttT^tH^T, il£TlU±tttt4 
: AjL, 

Kion vi Jiavas ? 

:/L£'ttfe4-#2.*''C, 

Mi liavas nigran, bluan, verdan, 
rozkoloran, kaj oranĝkoloran krajo- 

nojn. 





















105 


1 krajono i :r>.J»^4"—3 L nfsEUTi:» 

in iMr.tSo 

2 Wffl$(t 
£;b f 3fj0=E|5|:, ffDRo-Cvof:0fr o 

La nigra krajono rstas rnia. 

J£ffl^ttT/.0T-f 0 L-C*> i 

<bli Ub' bZ.U 18 i« 

La bluan krajonon hieraŭ patro 
acetis por Saburo. 

Saburo estas mia f rato. 

tĴ ^HEflCROT^of:©? 

-fo HHW*t0S&.T-ro 

3&$!mtHBfli> J ^0 Hv' i l f: 0 
La verdan krajonon Saburo aĉetis 
hodiaŭ. 

i-fo C-A-CttwO 
Mi havas fratinojn. 
*©j*®®T-lt“lifB«feai|E4-Rii» i L 

f: o ( —^ U tt Rf : U 0 Ĥ'i 0 0 eP. antaŭ’hieraŭ) 

Mia fratino Hana-ko aeetis antaŭ- 
hieraŭ rozkoloran krajonon. 

Mi havas ŝian krajonon. 

« (t «* 0ISf^f$o-(ŬS0-C-fo 

Fratino Aki-ko havas oranĝ- 
koloran krajonon. 

Ht* W 3 iUt« eft9E btto tŭit, 
iifit; t iif C t fratino, }l "C t 'fi "C i frato 
05'J i: ■¥ Sfr 0. h T 4*5 4.« ti t T fUO 
* :£*>', f:\'^fiili:Rof:0-C, 
t£o*C&3:-to 

Sia oranĝkolora krajono estas mal- 
longa. 

«<C0«!Ŭ0fflVlt«'.'o (longa 
i)' b mal- < i 

La patrino morgaŭ aĉetos por ŝi 
novan oranĝkoloran krajonon. 

IJ «*(**« s /L)r-» Lv'®feĴGf 
L i 5 o 

A 

Cu via frato Saburo havas oranĝ- 
koloran krajonon ? 
g0#0HWff(t«ft0<MEfrj$o-c** 

~t *>• o 

Ne, li ĝin ne havas. Morgaŭ li 
aĉctcs ĝin p-or si. 


v' v <.,ffiCHJ80(tJ#<>-C**tf/U WJP, 
J 0^H^T L J-io 
*3K4t4SWltaWISi:«i-3r: t 0T: O f: 
*• b£<0(fcfĴ-£4*W Jv'o 

Ĉu la rozkoloraj krajonoj estas liaj? 
$*ft0ffl2JE(t®0TTd*o 
Ne, ili ne cstas liaj. Li havas 
Ŝiail longan krajonon kaj sian mal- 
longan krajonon. 

V- v ffi0-f(t*»j HLo mm-k® 
fivflifi, «vf[Jf4j$otŭJ0tto 
csf si 0gs?'j4*^^-rib 

Cu via nigra krajono estas longa ? 
Ne, mia krajono estas mallonga. 
Mi ĝin aĉetis autaŭ longe. 

V* v 3U«0ffl*lt«v„ «(tTos HUCfi 

< fiiOr-mof^TTo 

Mi havas longajn krajonojn. 

Ilin aĉetis por mi miaj gepatroj 
antaŭ nelonge. 

S(tfik’fflffe»otŭito 

c^emnffsro: 0f«Cfi*' b y s «« 13 « 

i:Ho*C < hT:0Tt 0 

Kion viaj gepatroj acetis p.r vi 
liieraŭ ? 

M4*£03mittt Blot < nt:0*’ o 

Tli aĉetis por mi hieraŭ kolor- 
krajonojn. 

Hf : B£ffl?4-H^T<n* 11: 0 

Ĉu ili aĉetis por viaj gefrattj 
kolorkrajonojn. 

?>ni LT:*>‘o 

Tio ne estas miaj gepatroj. Mia 
onklo aĉetis por la fratinoj kaj la 
onklino aĉetis por la frato. 

**xlt«0flHrr{t*>»J JtfL, TZ. 0 &£ 

UMf^nRo-c^vj i Lt:j5<iil#* f |&,:R 

OTWj i. Lf: 0 


0J3a>f 

?5«TPo-CTJv'o 
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Kaŭze de 1 negocoj mi vizitis tiun ĉi urbcgon la uiuuui fojon en mia vivo 
antaŭ kelkaj tagoj kaj nun forvojaĝas returne al mia liejmo. 

Min transportia aŭtomobilo daŭre de 2 (=en la daŭl '0 de ) kvaronhoro 
al la ĉefstacidomo. Meze de 4 la placo staras la granda konstruajo. Interne 
de’ ĝia granda halo, en kiun mi eniris, premiĝis amaso da homoj. Mi 
alpaŝis al la biletvendejo, kiu sin trovas flanke de' la enirejo por aceti 
bileton. Portisto jam kcmforme al mia ordono ĉe la ekspcdcjo de pakajoj 
registrigis raiajn kofrojn esceptc de la manpakaĵeto. ISIi rapidis al la 
perono, kic mi serĉis laŭlonge de la vagonaro konvcnan kupeon. Amaso 
da liovnoj staras ĉirkaŭ pasaĝeroj tute proksime de 1 ’ la vagonaro; parencoj 
kune kun 11 araikoj, kiuj adiaŭas la forvojaĝantojn. Nun la staciestro faras 
signon per la mano; la lokomotivo lajfas. Jvun granda bruo la vagonaro 
ekmoviĝas kaj forruliĝas for de 12 la perono. Mi sidas cn angulo kaj 
en{)roliindiĝa8 en divcrsajn pensojn rilate al la nunjara Kougreso de 
Japanaj Es[>eraiitistoj, kiu okazos en tiu ĉi urbo en la venonta aŭtuno. 

Mian cerbon ĉiam okupas Esperanto spite dc n la urĝeco de miaj negooaj 
aferoj, ĉar kompare kun‘ la negocoj, Esperanto estas multe j)li agrabla 
temo dc revado. Meditante koncsrne al 1, Esperanto, mi ofte forgesas eĉ 
manĝon simile al 1 infauo, kiu forgesas manĝon }>ro amuzaĵo. 

I\Ii prezentas al mi divcrajn seenojn. Kiel agrable estos J)asigi la 
kongresajn tagojn en tiu ĉi urbo, kiun mi denove vizitos okaze de la 
Kongreso. Kiel estcs plezure fari salutparolon antaŭ la partoprcnantaro ĉe 
la komenco de i ? Kongreso en la nomo dc 1 1 tuta esperantistaro de mia 
provinco, kvankam mi devos mallongigi la parolon pro manko de' temp ». 
Jviel estos ĝojinde promenadi sur la stratoj kaj viziti vidindajojn de 1 
kongresurbo per helpo de 21 tieaj samideanoj. 

Vivu Esperanto ! Pro la bono de 22 1 tuta homaro! 


SEfr 0 V *To 

•Ji.fr crat©-nH"]) ©ibj i 8 a»»t»jtei t.o j 

iHs v. o AQ-C^of:ĴC0)c b ' - g 

H L*o-cŭ*i L^o&tt^ftE&^ttŭ-n^ i LAo ^nUAl!©mu B 

jMBtt&Pfe^ l (reglstr’i g i = K?» 

l*-IBA S -OHt < ni 5. Ao mx-f 9 9 h * - i lf: 0 Z l THi r-ail ' 
i 3 \ 1 Z V L LV-o a^lJA*ĝWCa]g ©ffi<'? 10 *J 

£T„ ajfig>A»» f &Aa r£-wr- n ttfrfiurnioftfffrfrtt ltŭ2>©tt 0 

L LiT 0 vWttll)i; L £To T77 

b 7 * - A iMJEjhT'2 HJ-n-o t tj) i i To ^ttFStt^oTjlt©^: 

I- A» i ■tf v' T 1S v • & V' h t 3H& I: .Mf *J £ U: CS * 0 # i: JR < 
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Rilate al la afero rai nun parolas. 

Rilate la aferon rai nun parolus. 
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■fe' — r 'J > y V 0 Ii 

[STUKNO DE SFGRINGEN] ^ Jf ® 


Ee por sturno estas utile ion 
ellerni, tiom pli multc por homo. 

Eii respektinda vilaĝo, mi volas 
diri en Segringen, sed fio okazis ne 
tie, sed en nia lando, kaj tiu, al 
kiu tio okazis, estas ne sturno, 
sed homo, kaj eble nun legas la 
rakonton. 

En Segringen la barbiro liavis 
sturnon kaj lia lernanto instruis ĝin 
{jaroli. La sturno lernis ne nur la 
vortojn, instruatajn de la profesoro, 
sed ankaŭ imitis alion, kion ĝi aŭdis 
de sia sinjoro, ekzemple : „ Mi estas 

la barbiro de Segringen.“ Gia sin- 
joro posedis provizon da frazoj, kiuju 
li rijjetadis en diversaj cirkonstancoj, 
ekzemple; „jcs, jes,“ aŭ : „ par com- 
pacjnie“ aŭ : „ Kiel I)io volas,“ aŭ : 
,, Vi malsaĝulo.“ Tiel li ĝenerale 
titolis la lernanton, se la knabo 
prcparante plastrojn ŝmiris la mason 
sur la tablon, anstataŭ sur la tolon, 
aŭ sc li akrigis la dorson de 1’ tondilo 
anstataŭ tranĉrando, aŭ se li rompis 

botclcton. ĉ-iujn ei frazojniom }>ost 
iom ellernis la sturno. En la butikou 
ĉiutage venis multe da gastoj, ĉar 
la barbiro vendis ankaŭ trinkajcjjn, 
kaj (tfte cni inulte ridis, kiam dum 
la interparolado la sturno tute trafe 
jetis unu el siaj vortoj, kvazaŭ 
komprenante la diskuton; iafoje 
kiain la lernanto diris al li : „ Mokc- 
mulo, kion vi faras ? “, la birdo 

[»tl s ,ur n° ttii.fto u:i| e respekt- 

inda Ŭ$Rt£ 0 harbiro B. a 

instrui profesoro imiti 

JGltio sinjoro P<>sedi 

h 0 provizo (fr^o frazo £ripet’adi 
diversa * 1i. a cirkonstanco 

'fro ekzeraple fft)-MX 0 par compajcnie Cf$2&) 
—ĝenerale —<|5i: 0 titoli £ 
h a plastro ŝmlri^j 0 maso 

*Ao ,ol ° jftft a^iKi iiKto, S <*„ dorso 


i o l:i>\ # L : 

©It* < -C&*00Frc\ : 

Lf:0K» ti&TltK < *c» AfĥltiO 

*C, s a* t *aftt£ 

»-'o 

■m 'C*f:o 

©3S ¥** * MI'- ss L* t :„ ft AK 
%'©jfe'fed* b#Kof:t*/^rct£ < , X* 

/U:'o r >) S' y XOPfeJlT 

ryv'i-f 0 j tis' 0 s : 

^rtidft^itlBC-C, *UKL-C*f:o fAKIt, 

jasoffir-j s ** rsmnu. *»mitj n r» 

L-C, =ĉ 0%«J 4-jffi*0±Tt£ < *C r- 

^<eiJ‘t£k'Tĉ€>#4*2W:BJ, Ĵ5Utd'#ii 

L 0t:^ 

1:o : n &©»*Vfoi* *J MOtRAItd? L 
<SoftiL ‘cLioko «i:{t*B»0i©*A 

tJ iJ Po-c^t: 0 ^nit^Odĉ^lt^^^L 

Hgo-Cŭf:*' b*C*J*o < L-CA^, ItfrlS 
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'B'<««*jm Lf:B$i:, rfcfcfr-f 4 I £ fe B * 

#jot:o *i«$* : r-» , tiiAi:,rana, 

Lt JJ £ 3ĈOt: b , r&S&t: t£, isifllItJ £ 

^o tond ilo & C ,0 °di §*l'- *C W o ) 0 tranĉ’- 
rando tranĉi -f i, o lti) ! flo rompi 

botel’eto /J'#S 0 buliko j£ 0 2 as, ° #A 0 
vendi g5 0 trink’ajo fifc^o ridi ofte 

Llf Llfo interparolado ^Jgo trafe tf" < Ŝfttt» 
f it?r-o diskuto «a&o iafoje ib *B$o mok’- 
em’ulo SPMo ĉirkaŭ’ajo pftifr 0 rakonti 

ggf o sprita tH±fĵ5o rekreski ftCA'4^.-f 
Jo de’tranĉ’itaj IJJ *J gf 5 fLt: 0 flug iioj 5? 0 
fenestro % a malfermi [$j < 0 vetero AMo 
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respondis : „ Vi malsa&ulo." En la 
tuta ĉirkauaĵo oni rakontis pri la 
spirita sturno. Sed iutage, kiain 
rekreskis ĝiaj dctrancitaj flugiloj, la 
fenestro estis malfermita kaj !a vetero 
bela, la sturno pensis : „ Mi ellernis 
jam tiel multon, ke mi povas bone 
sukeeŝi en la mondo! “ kaj frrr tra 

la fenestro ! Gi forflugis kamparon, 
kie ĝi aliĝis al birda soeieto kaj 
flugis kun ili, pensante : ,, Ili konas 
ei tic la vortojn pli bone ol mi.“ 
Sed bedaŭrinde ili eiuj cnflugis en 
reton. La sturno diris: „ Kk‘1 volas 
])io.“ Baldaŭ venis la birdkaptisto, 
ekĝojis pro la riea akiro, singarde 
prenis unu birdon post alia, tordis 
al ili la kolon kaj jetis ilin teren. 
Sed kiam ili rcc ctend‘s la mortigajn 
fingrojn al kaptito, ĉi tiu ekkriis: 
,, Mi estas la barbiro de Segrins^n/* 
La lca >tisto komence ektimis, pen- 
sante, ke li aŭdis vooon dc satano; 
sod rokoninto la birdon, li ridis 
kvazaŭ freneza. „ Mokcmulo—diris 
li—„ mi noniam esperis trovi vin oi 
tic ; kiel vi venLs en mian kaptilon?“ 
La mokemulo respondis; „par com- 
pagnic I.a birdokaptisto rejx>rtis 
la sturnon al lia sinjoro kaj rioevis 
bonan rekompencon. La barbiro 
akiris grandan klientaron, oar ĉiu 
volis vidi la rimarkindan birdon. 

Ne forgosu : Io simila malofte 
okazas al sturno. Sed multe da 
junuloj, kiuj preferis vagi en la mondo 
ol resti hejme, falis par compagnie 
en reton, el kiu ili ne cliĝis plu 
(Hebel). 

sukcesi $.#)-? Z 0 mondo 1!t0rp o kamp’aro 
a'''»' al birda societo £0 

iittfro koni MZ> 0 bedafir’iode t>, & 
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Mi devas serĉi loĝejon. 

A 

Cu vi povas diri al mi, kie la loĝtjoj 
estas malraultekostaj ? Mi preferaŝ 
eŭropmaniere aranĝitau loĝejon. 

Ĉu vi ludonas eambrojn ? 

Jes, sinjoro; kiajn ĉambrojn vi 
deziras ? 

Mi bezonas meblitajn ĉambrojn : du 
dormoĉambrojn kun salono kaj 
kuirejo. ■ 

Voln eniri, mi tuj raontros al vi la 
salonon. 

A 

(ii ne estas tre granda, sed ĝi sufiĉos 
por rai. 

Ĉiuj raebloj estas mahagonaj: jen du 
apogseĝoj, ses seĝoj, raola tapiŝo, 
bela spcgulo. 

Jes, estas ĉio, kion mi bezonas; 
moniru al mi la dormoĉarnbrojn. 

Ci tien, sinjoro, mi petas vin. 

Montru al mi la liton, ĝi estas la 
plej grava afero; se mi povas 
honc dormi, ĉio alia estas indi- 
ferenta por rni. Ĉu la ncoesojo ne 
estas tro proksime de mia ĉarnbro? 
Kaj la koridora sonorilo ? 

('u la ĉarabro rigardas la straton ? 

Ne, sinjoro, la ĝardenon. 

Tiom pli bone, mi ne aŭdos la 
stratan bruon. 

La ĉambroj plaĉas ul mi, restas nur 
la. demando ]>ri la prezo. Kiom 
vi postulas por ili. 

Kvindek jenoju monate. 

Ĉu ne tro multe vi postulas ? 

Ne forgesu, sinjoro, ke tio ostas la 
centra kvartalo dc la urbo. 

Bone, mi luas la ĉambrojn. Ĉu ml 
lravos ankaŭ kelon ? 

Koinpreneble. 
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«♦«■CfflSOttĴEft- i. Jn^ £,HT L 
-CffliS Lf: 0 

ftilBttfilK 1- Cdeput’it’oj) i vj ftStŬf Z. 
i0SJc la Domo Caŭ Cambro) de Deputitoj. 
JLI%l-St L"CTK (la Malsupcra Domo) i 
i V ' .!■*<, 

La tuta Budĝeto de la dua jaro 
* 

dc Sooŭa estis akceptita kim ncnia 
amendamento cc la ĝcnerala kunsido 
de la D.imo dc Dcputitoj cn la lOa 
de Februaro. 

amcndamento (I ainendo S t5CAfi5iI:0So 


±mHr- a »- 

: «DftOifettHStCvJo 

tSJSSSJPllaS L la amieo de naci'- 

ista partio. RS L ~C Ja naciista arraeo X k £ 
-ĵ o $J55l*ll ĉirkaŭ’urbo, antaiTurbo (£ 

X ĉirkaŭaĵo (J|L|:ffitt© 
ek’okupi 0 ffl. JfRt 

konoesi’aĵo 0 

A 

Sangliajo, Marto 21.- La naciista 
armeo ekokupis la turo Lungliŭa, 

A. 

kiu estas en la ĉirkaŭajo de Sang- 
iiajo, kaj nun ĝi troviĝas 4 mejlojn 
malprolcsime de la franca koncesiajo. 


11 ii- 0 £ «Uokiiii©Wi£l 

-c^ ‘I o EfsS* 

(i j. o. a. k. 

4«4»±t£ vj c mf&cDM 

L (. Mikifs < 5Stft*ECAi5:tFftTv 

v tt < &®m k h t* i $ o v r> *j 0 


S£WA51C Kirĝ’ŝipo 0 mar’bordo 0 

Ht4(I surHer^iĝi Cttll-® vj 4jfe) 0 

S.0.S. o atjgll dis’aŭd’igo 0 « 
A(I ŝip’ano 0 liJftil .savi 0 furiozi 0 


V-/ 

Unkamija-maru, ŝarĝŝipo, kiu 
veturis de Hokknido al Nagoja, 
surteriĝis proksimc de la marbordo 
de Inuboozaki je vesperiĝo de la 
20-a, kaj sendis S.O.S., kiun riecvis 
ankaŭ .1.0. A. K., kiu tuj eesis la 
disaŭdigon. Kelkaj ŝipoj aliris |x>r 
savi la ŝipanojn, se<l pro la furiozado 
de altaj ondegoj ili ne povis alprok- 
simiĝi kaj estis devigata atendi ĝis 
la kvietiĝo de 1’ ondoj. 

-t n r- 

v J 0 * 

SBKfeltt L * \xn% L, m h 

J^itlii:©IŜS±LA^lIffiA { oI; 0 

« l *2 h l *> i «MtoAOic-S4- 
&ft'ca , ij£(io'C&s 0 &&®Mfrh 
It L ®Wfo 


itfeffill tertremo, ter’s-kuo 0 ffiU&(I de’fali, 

di^romp’iĝi, detru’iĝi 0 famili’ano 0 tg,!® 

(I parenco 0 £-£4>Ao'iQ (IP(fi serei £ \_1: a 

?2-f?t£(I mizera Q 

* 

Cirkaŭ la duono post la sesa 
vespere en la 7-a tago cn Kansai, 
la okeident-meza parto de Japannjo, 
okazis granda tertremo, kies centro 
estis en la nordpnrto de la provinco 
Tango, kie pro ĝi multe da domoj 
detruiĝis kaj multe da homoj mortis 
kaj vundiĝis, eie tcro disfendiĝis kaj 
brulado disvastiĝis. Vivantaj kaj 
vunditaj, viroj kaj virinpj, junaj kaj 
maljunaj tien kaj reen flugkuradis 
knn plorĝemado kaj kriado por 
serei siajn familianpjn, pareneojn, kaj 
konatulojn. Estas tute ne tolereble 
fikse rigardi la mizeregan seonon 



























112 


m 

[* IS X « 

CKcaperantojĵ (t Henrik Ibsen 0ffi 
fj; 0 = 7. (I Oscar Biinemann IC 'C T) 4 o 

^(IĴŜftiiJ^Jj.iiU s H» 
"fvV&A^©«^©ife^li-tl- 
iS?-< HPm Lt: 0 mtZV&M****** 

+ r.ft-c i ‘j i, £ *j £ < iF.&TgKai 2 frt.o 

L ** L 4* B T (ttt:Jf ttti tt& 4 L *C 4t <D tN m. 

© ft« It « LH-C& 2.0tft * o 

rA»035<-j rw Jr-eifcj f stfrottJ ri©v 

AJ r$fllJ r r 7 > K ] %ttlt:$dff££(tit[ 

$£ Tib ‘J Aw 'l«T*H51:» & *t*C «b S » «© 

< ** s as0A«rc*o*c 
®*w««©a-r f.aLf{5' 0 > v' *-*=« ^ * 

3f I ©WMffif£MŬ&Jfl®A|BIT*>£o 

“ Reaperantoj ” (1881) 0 «tfr fiSMMltM 

l'-gl?] Lt4Lf:i' ? ^'AA 

0* S^e^®ot:newffi** bTKftbSo 
fttcltMtt; ?0^i i:WJS3jE4^ĉ£»tCi*o 

r:**o fl B©*a0it'©si:«lttci*ot: 

3ŭ-o ©or:^®*ffi, sAfiiftnMottaii 

t£i*or:«v'Jt;$i* &4Ct:3S* L«.'IMttft* 
£*C'ib4 0 L-C#‘‘f:4 0tfe 

rA«©*ji n»«Jitfc»tti3i#ĉMH- 
l--*EA4»fKorM r-k Lt^tULr: 

{, 0ii(tntŭJ o 

#f£®^lL'A''» v 4»T .k r t > ^'(Helene 
Aiving) (t* ©HBJfti:. «BJ#*r-±'urT4t 

fg J6 ifi & i n-c * 0 ]g 
«t£or:©T«»ot:o #*0*<C'i L-Ctt, 

*fc®C*Cfct:#V'tt»©'* »»*•*'* (Man- 
ders) lliO^nior^TĥoniL ra is 
0$tfiS H 0SS*TT'4:Jft^ E>TA'« r »l 
r0Mor:0XftSo iE* J , ifŝ®&*i>* 
^atcsjjta^-cfco-c.aicntt^»©* 
un>:r t*&JL l r.BJ, asa©«®*iir: 
«*lt«MH r-fla-©**©: 14>t^Tr- 
ŭf.nW0f:o ^.L-Cfil» Lt:#i«jEL 
<, i0(U£iun 

4 0T, 3Ki*i:ttfif © v >7- 7.^tsn-C, 

tSi ffls$ Lr:0Tftor: o **, •* > y ^ * (t 

?tsscrtt£fflB«*#©Biifri*<>*c. -a^ 

«ttor:a±itwas£ t ^ © s : * i-« l -c, 

3U LT^aiSfcSSillTtt&io^atft-f* 
©*Tftor: e %Ĵ8l©JElHn >, !J 4’Ml'-T/.4!c 
»lt, fS/ci*»» LT-ait, &Tfl «■!:«« 
L*C < **>7 i:t£* 0flr*#o'C*t:0T. 


iĥfa » 

Hiiri 

ALA 

0 i 1] fS tiS il 

ifeffi w i ;«* 4-iBfli r s : t i s , fl fl- 4»£3: 

: « 4 #'U:$(IJf«M4:&£4- 

l-c, »ofa*4-a«jfltt»frr:<.'*B^iia 

CA»^ Lr:0T*8o : mt— l't$rfffi®W 
2R^Tib£ 0 

JJC& A©r/HM >■ *"(i U1 r.'.i rt'J i:( ttutfc 
L*C, »l: \m 4 V' -MfcSi: i£ft$K L r:0T 
ftor: 0 *©««£©* 4 **L, 
*W»*«iL-C#6^Ttf<Jr: 0 <)v'or: 
W©)K- Liŝl® #ft£©it, ifiT JS- * »*7 
A' F(Osvald) l'-fti#0itf#^L, TIBIffi 3 o 
= sf S 4»?ŭ LC^Vi 4 (Kegine) i w» J-K 

&ftfe^3u*t:: «Tfeot:» AAUTCC 

&#4»SS4fl Lt:©T 30=^7 liae/ftti L, 

lii ® T = 7"» x. > r 7. ]- ) > K (Jakob 
Engstrand) CftfrtTtlAo B LĴBttfiiltlBJ L ?£ 

< d-:ftr:*0T(i fl^-0T-TtC‘' : «4»ftio 

-C, s/vs4 / >fcffc*|ijS#L'Cfll*7El-3: 
TiiJĥ L*r:0T0or: o KTLttHT* 4 '»J 
aESr^ffliSIJRoTBfl Lr: 0 *£A(t*© 
t:»i:** At.!5iJ4»finii'?i S>tCicor:©-? 

/)j 0 «*lt*©*®4?*r-#'tf i : lt*> & 

tfiw'SHf9'.b‘4»aL'C*r: 0 **r7A' r 
i: Ib] o-c:%■ i: fi»8ii0*(13SLl -v. i&U&ffii.Ci 
m l:'C^or:J sfln|So*CJbr:0'C#>£o C 
L-cAT^JltfiTi : «tt* 

©fn¥©t:s6i: 4 < tCv'2 J&o-CEl/viŝo 
T 5C Wi 0 * 4- 5 t£ r: 0 T 0 4 o JC P! I'- A A 
trt*©ŝa*TffftR4»*C* &ttT*'tr{ 

*fl"C*0l«#LVr*o 

L »JT*t : 0 Jft*iWU tco-c, teM©’*' 

I g$>i]T 4 : 2 l-tt V J , jfcB$CS-i)* 
c, * 7. V7r Ki»n* LC^To «JliJlfcfiii* 
S>»flĉ 4 »aT©T#j*o **« r TA'KltMtt 
IL*C?Kt:i>\ ^Ĵh * Jali WJ>iE*®T&j£ 
ĵtCBStrt^Tlfcot:!)*, * i *J tfclt.fl 

^©B^r-MTi^rSLfiSffiLT, 5fd(iLL 
r:,£,'t^0^F± s ttoT&t:» ^KliBj^lSiBS 
©«*»*J&«i:»o‘CfiSL®*»u£* LT 
JU, 4 * ftlt ifi ff W i£ ttf#14^Jft T fcj 3 C, 
iij 55 fu % T 4 : 4 i)**PftiST*> Uz (in 
r; 0 ffinfKIET4 i*, ^*j£i:tC4i)‘Ĵ$^II 
lio-C^4 0 5ĉtim,t?AIt0m*Lfi)W±TA 

ot:4flfi:^o*c*t:a{i, itf#T(irc<* 

j*&* ri K n'j tCflLfl-T 4 iS 4 >T 4 ©Tfco 

t : 0 SĴ£^»o*C*r:tf(iTCi:®w'^¥ < i * 


f 





113 


«»*Wlffi4-tŜt'-CTot:0T*So IĜJtfEn 
+Tiiij ^r**'I'fsi$ -->>'=■ w y 

l-»L-CttLf:»^4lS3C^7 
i: i Xtot: 0 i L 3 i 4 ĵi®T : 

WSS-£ Li*JB^1t**of: 0 fi^OSS^b» 
«-'■fcilftlt s'5 -fs:u iU*fct'£fc* B 

*-CB Lfifl-«>.e.T-0$-fflf:'iruS 

ItTl-fc bntx**of: 0 

Lf: s w^nt***0^-i:na3Lf:njF, * * *'r 

* K UK 3 /L0.ATA: fĵ &lB** i Ut CKfi** & 
^fl-l-ĵRcMLf:,, #frt£f;tt6pU r£'{aL 
: n L ssatto : ^ilCA©&l'-iW©i*T L 
tmvf:*3U"fj iiD{: 0 

** L«»(t- 

S T« if T T o f r©T *o f: „ 
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p^it^m-tSo 

TRIA AKTO 

La sama Ĉambro 

Ciuj pordoj estas malfermit j. La Lampo 
staras ankoraŭ brulante sur la tablo. Ekstere 
estas malhcle; nur maldekstre en ia fono (ff 
ĵjt) vidiĝas malforta lumbrilo. 

S-ino Alving, kun granda tuko ĉirkaŭ ia 
kapo staras en la florĉambro kaj elrigardas. 
Regine, ankaŭ kun kaptuko, staras iom post ŝi. 

S-mo Alving. Ĉio elbrulinta ! Gis 
la fundo ! 

Rcgine. Brulas ankoraŭ en la keloj. 
S-ino Alv. Ke Osvald nc revcnas ! 
Restas ja ncnio savebla. 

Rcg. Ĉu rni eblc alportu al li 
lian capelon ? 

S-ino Alv.. Cu li ne havas lian 
ĉapelon ? 

Rcg. (montrante cn la antaŭĉam- 
bron). Ne, jen ĝi pcndas. 

S-ino Alv. Lasu ĝin do tio. Ntin 
li devas reveni ĉiuokaze. Mi iros 
mem vidi. (ŝi foriras tra la ĝardcn- 
pordo.) 

Pastro Manders (veuantc tra la 

antaŭĉambro). Cu Sinjorino Alving 
ne estas ĉi tie ? 

A 

Reg. Si jus malsupreniris al la 
ĝardeno. 

Pastro Mand. Jen la ploj terura 
nokto ; kiun rai iam travivis. 

Reg. Jes, ĉu ne estas terura mal- 
feliĉo, sinjoro patro ? 


Pastro Mand. Ho, ne parolu ]>ri 
tio ! Mi apenaŭ kuraĝas pensi pri tio. 

Reg. Sed kiel tio povis okazi—? 

Pastro Mand. Ne demandu inin, 
fraŭlino Engstrand ! Kiel mi scius 

tion ? Cu eble ankaŭ vi — ? Ĉu ne 
sufiĉas, kc via patro — ? 

Reg. Kion li faris? 

Pastro Mand. Ho, li tute kon- 
fuzigis min. 

Eugst. (venante tra la antaŭĉam- 
bro). Sinjoro pastro — ! 

Pastro Mand. (Ektimante turnas 

sin). Ĉu eĉ ticn ĉi sekvas min! 

Eugst. Jes, pro Dio, rni devas — ! 
Diablo ! Estas aboraena afero, pastra 
moŝto! 

Pastro Mand. (paŝadante). Mal- 
felioe! Malfeliĉe! 

Reg. Kio tio estas ? 

Engst. Ho, vidu, ĉio devenas de 
tiu preĝadeto, (mallnute). Nun mi 
fme kaptis lin, karulino! (laŭte). 
Kaj mi devas es f i kaŭzo por tio, ke 
pavstro Manders fariĝas kulpa en tia 
afero! 

Pastro Mand. Sed mi certigas al 
vi Engstrand —. 

Engst. Sed tie estis neniu alia 
persono ol sinjoro pastro, kiu havis 
lumilojn. 

Pastro Mand. Jes, vi ascrtas tion ; 
sed mi vere neepovas mernori, ke rni 
havis lumilon en la mano. 

Engst. Kaj mi vidis klare, ke via 
pastra raoŝto prenis la kandelon, 
tranĉis la rneĉon per la fingroj kaj 
jetis la restaĵon en la lignerojn. 

Pastro Mand. Kaj tion vi vidis ? 

Enest. Jes, mi vidis tre bone. 

Pastro INIand. Nccblc cstas al rai 
koraprcni tion. Mi ncniaiu havas la 
kutimon, purigi la kandelon pcr la 
fingroj. 

Engst. Tio ŝajnis ankoraŭ tre 
malicrla, vcre. Sod ĉu tio verc povas 
fariĝi tiora danĝera, sinjoro pastro? 

Pastro M (paŝantc maltrank-vilc). 
Ho, ne demandu min! 





114 



I La Deveno de la Puloj 

Dura la Supcrakvego la arkeo dc 
Noa ,sin puŝis kontraŭ roko, kaj 
feudiĝis. Ĉar Noa kaj la liaj estis 
en danĝero fariĝi viktimoj dc la 
fisoj, la serpcnto alparolis al Noa, 
promcsante al li liclpi kun kondiĉo ke 
post la malaperiĝo de 1’ snperakvego 
Noa ĝin regalu per horaa viando. 

En sia cmbaraso Noa konsentis 
pri ĉio; la serpento ruliĝis, ticl 
kovrante la trnon, ke neniu akvcro 
povis plu eniĝi en la ŝipon. 

Post kiara la diluvo cstis forpasinta, 
la serpento |k stulis sian rekompen- 
eon. Scd Noa en malespero petis pri 
konsilo la arkanĝelon Gabrielon, kaj 
kiel ĉi tiu al li diris li, jctis la serpcn- 
ton cn fajron, kie ĝi tuj cindriĝis. La 
cindrm li jctis cn la aeron, kie la 
ventoj ĝin tuj disblovis. Scd la 
cindreroj aliiĝis en malgrandajn 
insektojn: puloj, eimoj kaj similaj 
fibestetoj. 

Ĉi tiuj turmcntos homon ĝis la 
lasta juĝo, kaj tiamanicre la scrpento 
ĝuas sian proraesitan manĝajon. 

CiJtl super’akv’eRo jJt7ĴC 0 
4> diluvo iUCAito 

< ti o n 0 t- 5 ŭt m 4-: l-cah vr 
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Agorclu la brustojn, bo nia fratar’, 

Por nova, pli vigla jaru kanto ! 

A 

Gi sonu potenoe de niontoj al mar’, 
Anoncu al ĉiu dormanto : 

Tagiĝo, tagiĝo radias en rond’, 

La ombroj de nokto forkuras cl mond’! 

Post longa migrado sur dorna la voj’ 
Minacis nin ondoj de 1’ maro ; 

Sed venkis ni ilin kaj velas kun ĝoj’ 

A1 vcrda haven’ de 1’ homaro. 

Post longa batalo, maldolea turment’, 
La stela standardo jam flirtas cn vent’. 

Se vcnus ankoraŭ vcntegoj, batal’, 

Ni estas jam bc ne harditaj, 

Rsperon ne venkos la fajro, nek ŝtal’, 
Nek ies perfidoj subitaj, 

Nenio en mondo elŝiros ĝin for, 

A 

Gi havas radikojn profunde en kor’. 

Ni velas antaŭen kun kredo, fervor’, 
Benante la Majstron |x>r verko, 

Kaj lian anaron, de plej frua hor’ 
Fidelan al li, ĝis la eerko. 

La mond’ aliiĝoe, la temp’ pasos for, 
Sed vivos cterne pri ili mcmor’. 

La lingvo benata montriĝis al ni 
Mirinda donaco ĉiela: 

Pcr amo al liejmo, patrujo, naci’, 

Ni flamas en koro fidela. 

Kaj same fidelaj al hejma altar’, 

Ni sentas nin filoj de 1’ tuta horaar’. 

En ĉiu mondparto, en ĉiu tcr-zon’, 

En koroj de oentoj da miloj, 

Jam vibras {>or nia saluto re.son’, 

Do kantas de 1’ tero ni filoj : 

Tagiĝo, tagiĝo radias en rond’, 

La ombroj de nokto forkuras el rndnd’! 


(i* 0] ANTONI GRABOWSKl 

& ‘ t, MOfavm ??*&<£ t, 

l V \ (# L) Kl‘-*C I 

* 0ŝK(l|Ili' Jj1S\ ŝ U V J CA V* 

E>t£ t : 

Ti * frme&ŬtPiJCfivŭ' i T:; 

t L^ttiiLftj^>|E**$f:£ LXL, 
9*ltl o 

: «tttiv, 
ntu^, 
mtn^, 

t ?«otr.si*? iXto&e>t:iOo 
9 * (i s ^« t* u -c «I ■^ s- 9L £ &, 

* ©(* *») i:» L-Cjfe*/*»» L, 

# L*0A«i:tt-C©3Ett(t3jcA.i:«4„ 

-r '< -> i' hk nu 

^aistc*©» £ mttmouo 

SKS.iaa, HKi:»T iftT 
9 ^i:*SjLf:o 0 
Utl»r.»L-Cn < Tii 

* E>‘9> 4 

T$0A*0,L'01m:, 

f&'C7f3f, J»*0¥9(t#U»: 
*>ltli*0JE* 5 li£ «HZjfcfrS LT*S, 
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ra jb ® * * m 

r JAPANAJ IDIOTISMOJ ] 


£■: omm i: i 

#-r&LQ-Qi)Zo : ©mnil5^«ai»J K 

»L-CttflttAi:*< T«T^^'o ft> b 

n * m 4> * * m t z m # r-: ® ss i *- * <•' i - & 

4>otf7£ttfti fU bt£\<'0-C*>&o r&i4tt: 

X T:J 4* “ Li starigis vcntron.” i L t- V J i# 
i)' L < X 4J 4- “Mia unibi- 

liko transloĝiĝls” "CUfSJ® Jtft 44-14 AU.&i* 

H*Ai:tai:iw'o : *T»$>< :5v'o 

t.mvm* ixsr *> o 

1. fls BlJ 
[sf] tre fa«'ila. 

w\ /cfttt&r-« oxwmmmi'o 

=Gi cstas trc fadla afero por mi. 

2 . % $ 

m\ tute nuda. 

[«1 ff*tt#«®i v-C5je4-SCAf:*Lt:o 

=I.a frenezulino elkuris el la domo tute 
nuda. 

3- X » 

fglj!] senlitenilo, analfabeto. 

[sl-:] sen'liter’ulo = £ # 0 U V' Af/H §[1 r > X # 

0i*fiw'ArtSJ4-W^o 

4. 4 

[§$] rLslci sian vivon. 

IW tttt fi 0ft 4-lfti:*• UTi^ft* 'kk 
4-^^fto 

=Li riskis sian vivon por savi dronantan 
knabinon. 

5. feiv'ig# 

[§f] favora respondo. 

W) 15, i W'ig?jf4- b 

=Mi ne povis ricevi favoran rcspondon. 

6- — ASJfT 

\.m lombardo, garanti’prunt’isto. 

7- 

m\ nominala. 

[«] fc©*0*5m&<#«feWI: # o 

= La prezidanto de tiu societo estas tute 
nominala. 

a a * a 

wi sugestio. 

[«] o 

= Kble tion oigestiis lia edzino. 


9. - # 

f^] obstina homo. 

10 . «0 0*0 0 
[g^] kun granda atento. 

[«] »0 0*0 0T® 

=Mi serĉis ĝin kun grandega atento sed 
ne povas trovi. 

11. 

rwi suspektinda homo. 

[«] W: D 

= Policano areslis iun suspektindan homon. 

12. iŬ*HJj2>-T 

[g$] ploradi tutan nokton. 

|«] «(tK<fT-Ht£^*i*Lt:o 

= Pro tio li ploradis tutan tagon. 

13 . 

ri?] de la komenco ĝis la fino. 

= Li ne sukcesis de la komenco ĝLs la fino. 

14. HP#^O^r 
[15] superstiĉa. 

[W $>*ft4>-fr? 

4 ft 

=Ĉar ŝi estas superstiĉema, ŝi eble kredus 
tion. 

15. : i? f 

[§?] plendi. 

W 1 tttt % '!•:I"t b ftT Affi : 1Z LX & t:» 

= Tnsultite de sia instruisto, li plendegis. 

16- HTti*:??- 

[U] la vasta mondo. 

i)] ĴBLliar^Ott^ttSTiftflttAi tl^o 

= Fm tiu ĉi vasta mondo ne troviĝas tiel 
malfeliĉa homo, kiel mi. 

17- M tfO CA 

[§5] sidi vizoĝo kontraŭ vizaĝo. 

[0(1 ^attttf^i^lHjCA-e.&OTŭ 

=Ĉiutoge li sidas kun sia edzino vizaĝo 
kontraŭ vizaĝo. 

18- 

[0] fali torente. 

[«] 

=La pluvo falas torente. 







117 



[SINONIMOJ] 


n*»T*< HCfffrou bnzuu 

b L3:< !iSJ8i]©oi* 
irtc f.*o «Mi:Utt ***ft 

< -C-TĴ MiHOo^fiV'© t 

U i 0T^ < 0 Ai>**a:;$.i: i $2> S -'C& i 

© i #fw' 0 : n : 4 T 

0 S i* bBfĵfcT -> V- i 0f; iTiŬ * J&tfot. 'ĵ: 
i v r.fiot^So 

]. felo, haŭto, Iedo, pelto 

iBUMUiv^tfsrhi : nt rifej T 

U 0 h D : A * bj^Ai* b E J3'J &ft\XK b »„ 

D-ro Kabe 0 Voitaro de l>peranto ll £. |llt" 
fe!o = kruda l.auto de bestoj kun haroj. 
haŭto = membrano, kovranta la korpon de 
1’ homo kaj de multaj bestoj. 
ledo=tanita felo. 

pelto = harorita besta ĥaŭto uzata kiel vefito. 

& Z haŭto U Aftil^ $Ji % 0 ii0 & W 'C J j ‘J 

C 0 haŭto OrfHŭCeft Z 104' felo i 
£.5.0T4Jo ledo (I felo 4T£C)L'C : L 

b^t.mvbu» ukx-i>z 0 1&i\--n*e>n 

CA4tSA2*'«fl]Aii‘4.o< O0it ledo 
T Jj 4 o ĈP o n ledo oni fara« monujon. "C 
J)4o felo i>* bUA4rO < Of: ‘J (t Ui\,' 0 
jH*ito jt-^e0jfiii0 4tttt©£T£*i l x 
JBCA t,ns 104?AA0-Cfe4o pelto |l(t 
r £;i.0,H£4* 5tgi^t4?o pelto 4- palto 
V felto 4 i AUĴ£ btXi'„ 

2- neŭtra, neŭtrala 

nefltra (tXf£ 10'K1: (2iftT l /cttTl 
tfwO 4- 0'CTo XJfc^±0't>tt£ ii' 

0fc neŭtra TfnLiTo D-ro Kabe 0J}tfflt 
T(i'lfc41±0't , 144' neutrala 'C/K L T* i T 
ti { Grosjean-Maupin Rllinit 7. f,5 l;t) : ffc 
• ©‘fttlifit LA neŭtra 4>O2*of:£0 4 
L, X Akademio i>' b ‘Cf: Ofieiala Klasika 
Libro |: i O *C (, neŭtra (t grumatika A 
fiemia 0;jt LotŭittCf, neŭtra 4>jfc 

^0'Ctti: fll T 4 Lv’ £ i -r 0 


neŭtrala (t A*J^f'1'A.L '.fCto 6P 

■55HKWIX(i^oAa)4*iK0£'^ bnilra 

(0 Lĵd-' : itto 

3 - fidi, konfidi, kredl 

D-ro Kabe 11 ifllt' 

fidi=esti certa, trankvila, ke iu bonc ple- 
numos laboron, komision, kiun oni donis 
al li. 

konfidi = (a) esti ceiia pri la honesteco, 
kompetenteco do iu. (b) doni, lasi ion 
al la zorgoj, fideleco de iu. 
kredi=opinii vera, prava; esti konvinkita 
pri !a vereco, praveco. 

4 U iidi (t hh A^''t4'i:^i^Ĵ:fJ:^)fV> 
L Ĵ: ’]v4> i < ftair 4 i iA^&Jifn L 
5ic/t> L T & 4 : i TIP S A 4f U #f{ L fŝ7» f 4 
:2T#j*i, konfidi (t $ A 0iKi tLK l i 
1)*> 4 #4>tffifH -f 4 : S iP 4 x 0A4'fŭfJ:T 
4 : i Tĥ 4 o konfidi 11 (t £11 $/LT' A4r 
fnfR LT4 tfĵ0tt,ts4* L -U bi> : i ip b 
A4-fŜ C T ft ijf 4'rt T 4 : s 4- 3 -r 0T#J 
4 o kredi (10 4 i f,f C A L f: 

S%^4 : fiTfc»JX*0fcfr»l» L-CŬ4 

: 2 TSS* tfl 0fŜW l krcdi T#) 4 0 fidi, 
konfidi (t±|l A i:ov'-C0$Tib 'J kredi 

fe^UAAfSMio^-Cii^o 

t nT Vi povas plene fidi al li £ (t Ii 
ĉion aranĝos ne malpli bone, ol vi mem ;£ 

0 A>t8f£ S:ft}ĉi) f i'< tnt440T44o 

fidinda advokato ;£ v '■*>» (t'fi>J 'Ji I, 4 *)* L X iJ 
U 4 i v *0 -Jf |: U 4 0 mem’fido (i fj 5J- 

4'fri T 4 t;«Cfj friT 0 4 o konfidi (tA 4-f/i 
C T 15ĵ Jt 4* tt T 4 '); T 0 O X Forveturante, 
la gejtatroj konfidis la infanojn al la vartistino, 

CBtfr-r 4 lisgs LPBSlit Fft Sfeftf&Utt L 

10 ^ 0A;AW4*0-niti < n Z o kredi 0 
fe-frtt Ne kredu al li i w'^|fS3> 0 ii A : 
i 4*fŝT'4 fi 2 i'l.Wi f ±T0 4 o ?fc0/i 
4*&HT4 5£k'iaffe«Ua*»|:U ne’kred’- 
inda afero ( f/f f- 4 fff Jfi 4 A :Jj) 'C 0 vj ^ 
kred’ebla afero (f/f C# C 0 'C 0 4 „ 


ne- 
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Vii. m m % m m 

I4i ;ti ^ K - 


20. ĉerizarbo. 

“®C&0A*Ibi>*irAI3JU v* 

* 2 B 

Isles of blest Jajxin ! 

Should your Yamato spirit 
Strangers seek to scan, 

Say,—scenting morn’s sun-lit air, 

BIows the cherry w.l<l and fair ! 

: nu-r^iŝo c < mk-t i:»P 

u-c, ttvŭ r. nz mm± au * i :1 « «*> 

tif:*) 0 BnL-CHratrBl-U S #011® 

(Strtviigerp, feek, scan, fav, scenting, sun-lit) 
£#£ L*CU»P«SCA, 31 S-ŭCA.E 

Uiams-f t, »C,v'**t£p0.l«J£ « 

i tt <, i:»o * pq*j u 

ca jr A 0 1:1 i CA.IDJ ® U li CA jo JiK, X 
isrfifi «4.jR<£ir, r«Ei'-i3-;4t®0% b 
Ktsuj rimi^uii^iiiJURRsfloj 
r B &0 UOb' L if ICAI&^ * )t*J0Jtn < 

Ao*xuifi0t-P*0?7it *s&i: L 'C, ,«0,& 
i:Uft?>t', tP^*«0ŝ'£r-#t L*C, & 

%0H.^fi v Jo 2 Wi UA4> seonting i g$ 

L*CU» J8*©;fciJĉl* 

ffitti:I® L &n ‘J o *n b t, tff± 4, ATfU 

£ĉ0jt)K, rHi,UW^ni(r.UJ 

£ 0i)c£*HR ^o”-fllfflJS, 

X: 

“Tagiĝo” 0ft# A. Grabovrski {, I 0& 

Af-A-y0 i 0 Cjftl* L-CV' Jo S L < ®H0 
f:ATibf>-ĵo 

A1 kio do similas vi, 

Anim’ de Sunleviĝa-Tero ? 

Similas vi, en vero, 

A1 ^ 000 ^ 01 * dc eerizflor , 

Kn sunleviĝa la radi’. 

El Pamaso dc Popoloj , p. 74. 

(10^(1, origina!aj poemoj #u Vy t 

y 1J *, 7 7 * V — i T, 7 

y K, ') i- r ^ V V y k, 7 

"C, Wiister vivona^ka intnicio de 

Grabovski £. < bfrJVCv' *o Es P* 3*1^ 
perloj Xĥ^>o) 


3-fiMt Cbif 5/v,, 

Vo'us scii la alilandanoj 
La spiriton de 1’ Japanoj ; 

Diru: La sakura plenfloranta 
Je la suno leviĝanta! 

Japana E$pcranli*tn f V 4 -5. 

Sakura [I eerizarbo S {l^ { JJ*ĵ©4c~C£> 
h 0 — sakura [i odori LU^ s o 

21. tifo. 

“*s«a^artni«, ^L<t^'^ise 

*C& y te“C2ĉ ' 'C « a 

Hi-BIESr-Bfi'® : £ T-fo 
?V'J 

£0it*, MfrŬJflrJf, ALf:K5fiX3!{L' 
£&£T 

rBB0 A##i5AAj£ T 7 * 7 . $$$ 4 . g 

JLLf:.J 

£ 0 : £, + 7*7.0^iSMUII;!ffj^0 l 0 

'CW4fJl'-©r oMTlffi < Ĉ*U inUKto 

0L0f:, 9fLU€ilt&U1ttRo’Zt * 

■5 £ f®Sr-$*>* 7 i JSof:<>*. L** L #1*10 
: i-(•?! L, ^vT^ĉtibvJ, tK T'K4.jAr 
ĵi: Li‘t£, t C*0 flKHfA©OWO*M 
K(H5 L-l'-fE«7i l tU L *-Ct. * 0 
ig#U 

n,yCf 7*7. £ (.-i.^U, fSĴnuT^A.T 7* 
7- £ -SO^C, 7*7.0 „ £ , 5wĴ®ou C iifi. 

7*7. £t'i.lf 7*7.U, =f * J - i- £ 0 

i.-C*»*. n$ «IHliSc,* it iJ 
i 0 1; t, : nvoCA0 -AABfc 
Bi r- ^ss^tr-^AAtrr 11 U *o«# r- A 

r? t4“ n 11 ©CAflJ 

i>‘kl:»« ' o” — -AKOII * *f— J3-Slff 

*T&ft5/Lo 

: fli:oi.''CffiŬw'#U, Koirac 0 PUnfl 

Vortaro l - 

TIF’0—epideniia malsano— tt/ph us. 
TIFOJD’0—infekta febro —t>jphouie. 
TIFUS’0—cpideinia febra malsano kun 
ernpcio de ruĝetaj makuloj— tj/phus. 

£ ĵ } o i> : , iE^At ^-0 t‘jphu* frfilvre 
hjphouk, ■%.<?> It/phoulc 4’ <*/pAus ezanthĉmati- 

que £ j£ L *Cw' 
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★ &[] 1. “ Ija Vendreda Klubo” % 41 K 

Frey-ligo (X3$:fi® free-masonry ® a: ^|5'C 

-ri'0 CĤiun^ 

Or? 1- 1Go free-inasonry 0a: .7<f$fi(X fra- 
niasono X*fo Frey-ligo 0 Frev 

ia*ixraflM &41 m i6^iivc »&i-r o ev 

^ Frevligo ®fil] 5t) J fl 5f0 plano 4- 
fantazia rakonta verko “ Frinco sen Kronoj ” 

i Ltfh Lt: 0 t 0tfit>0*.A& 

“Richard Frey” 0« i>' b i 
to 

★ ISI 2. Ŝofuro tiSfi0®0f^o 

(M. T. 

Orf 2. ŝofuro (17 7^ *fi® chauffeur ( 

f{ : Ŝofur) i>* -> r:®'C (] ®]4i®i3t^T-f£ £' 

4>iU>o > ® nn® R V J I- 1 onduk’isto XtX 
konduktoro 4- {£'.£' ® il 0 fcgT 'T o 

★ RI 3. Akcento ®*> o IU'?£ L *CR 

-?f-f 0 45f3®&frl :«ia'Jffi v J i:#ff 

tii akcento i V J t» 

< >R$tXJ(iiMo OfcfiSBĉ) 

OJf 3. Akcento (1 x 0 ff |f54- 5fi < (laŭte) 

ff#-f ntt iv*0*CJ4 < l ,;S < tf 4J&fitt 
tt^O-C-fi*t ‘J t < & 

< fi 4 ©fri^fĴSfCTo dekstra 0 e ®J(11 ■> (X 

^'(fifcUv^r-J&CAiTo £#U$!$ I'# 

i:ov'-c«tiiKTSv' 0 ftElftjgHi 

★ * X ® ^ I: t> 4 B$ (X * ® akcentado 4» 

■ĵ us: «itefc-cTo ‘cni>*r:^fifi->m< 

-c l v t' 4> jL f i t,' i AS. C/ t -r o fli * l X ]fi M 4* 

Toki’o s i (1 akcento 4fOlJ*Cft Ja L "C «t> 
t-To :AT£l#i>Uv'*>*** 

fi4>vir« a i> { -> t? if * ? x na -> ?, : U'T-cf 

•5 0 London l lon’ (1 akcento i>*’«b V J i -f 
i> £ R 't (X Londo’no i ® Ti L 'C <& i X o 

★ |!!] 4. Lingvaj Respondoj ®|5 21 t’4 3 'i i H 
CffI««95H)® La Rabistoj *0&4g(llid 

#©WJCi:* V J CK. M. IT;) 

0^4. “ La Rabistoj ” 0$ 109 

l'-fc v Jo 

★ (!!] 5. Lingvaj Respondoj ©p2©.$ 7 j'| t|, 
©C#¥ 11 Jl tt 298 100 “ aro ” f £ * «0 jg 

r:©,*&s tlitnfpJo Cfii^) 

Ot? 5. “aro” 

-r *#©#*«* 3 04* 8 T® 


Iffi «p 

IS3 * $? # 

★ fl'j 6. |ri]j? 10 K® Tfr. fraŭlino i>’ [> fraŭlo 

.©.ŭsfco C0I5) 

0?r 6. a^.fi® fraŭlo 4 v' A, Ŝ5 (X Itl >?> 
fraŭlino i i x. * fi S L"C fjcjtl t£ b tV 

0 in 4>/c1±0p ? 5Mi L-CR(.'-C fraŭlo 4- 
0<of;,f;T-fo iP^JEĴ&fi© Friiulein 
L fraŭlino 4-0 < l J >Ĉ ft-Ŭ* L> fraŭlo 4* X L 

W:0-ClS&fir-U Friiul i vUsfitt^** 
f£v'0T"fo 0*RTi£@# , -'ht> > b-k*- 
>i -C^f:©«*-<:-<05ft-C-fo kuzin0 

(X 7 ^ J^.fi cousine (jjj Tf ku-zi-ne) i>' (> >• 
f:0T J£ n<>* ĥ kuzo 4*0 <of: CftJU fi X 

kuzo (I cousin (fjff: ku-zan)ĵ; fi&lEmf® 

fee (Fce) 5>*irc-fi« Z fS 

±U:tt4-*^»i:tt-f*llS fe’ino TJi(X 
Lf:®"C-fo :ĥ fi» i*jB 1±0ii»'0 
f: t. 04*fj f> (X -f I:m CA t, tl 0r. f£0 f; 0 
★18] r. H3V0 17JC laktumo ® fl!]M (X+ 
±!J V J £t£,U>' bŜ5tiyJTSv' 0 Cfift) 

0?f 7. “ lakto ” iX±?L, “laktumo” ( l fr 
(X “ lakfumo ” 4 V'.M>j£fi)(Xft©fc!r( L b 

: ) 4»A0C^0Si4i:(XM 0 BHf*tf£' 
©C lakto iv'j'fii: um 1i h sufikso 4-0 
lfX laktumo 4 Lf:©(X t. < f£(.' i ©iaŝl 
i:# L-C Z 1®±0*#^f: t ©T-fo ep T» Z 

#±U#rc»©£ < f> : : ©Bi#fr*[fl©»-C 

ĥ &UL*C*304>*-C*fti:a&i«'-C L b : 
4> lakfumo i 1X1 i |: Lt Fundamento 
de Esp. i:Ataf:©T#)4 i ^'^©T-fo Cfi 
#.©♦# * fiT(X : milk-milt; 

JBfi : milch—milch : ff,fi : la.it —laitc ; fj^fi : 
latte—latte ; ®98fi : mleko—mleczko ; #fi : 
moloko—moloki) 

★ffl 8. Ne bela estas amata, sed amata estas 
bcla. f£4jg©;ĉCM±K) 

OtT 8. : (a4>IT L < Ne bela homo 

ankaŭ estas amata de iu, sed amata homo estas 
ĉiam bela por la amanto i v 1l V J i. 

t£io WS#ATttV\VCl#j!>.M:£;Sfti 
L0f:\ k L-CSsn-C&4 L0(XŜITI i 
©3£ LTŭsAr-iotdiATftSiv'!. 
*i ,'dU'o :H4> n ±0 ^tv^ct M^tt 
& i -f > T > J i: * f: V J m4'(X Rfetv 
» ITfc ITf: L 55 < I ZJ|: b f: 4 f>* i JEli. 0 
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Livinstone Jcnkins, t)4 st. Thornas’ Kd., 
London, N. 4. Anglujo. 
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*FL MODERNA HISPANA PARNASO, trad. dc 
J. M. Kosenorn, 14x20cm., p. 32, prez. 1.15 
sv. fr. eld. de Glorieta de Bilbao, 5, Madrid, 
Hispanujo, 1927. 
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^PILGRIMO, de Julio Bagliy, 12xl6cm M {>. 
124. prez. 1.40 ix.‘ngo, Hungara E-ta Societo 
Labovlsta, Butapest, VIII, J6sef-korut 9, 
Hungarujo, 1927. 
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*KSPERANTO DURCII SPRECHEN, de E-ro. 
D-ro. Gohl; 13x19 cm., p. 83, prez. 1.20 
Km., eld. de Ellersiek & Borel g. m. b. II. 
Berlin, Gcnnanujo, 1927. 

1 ij J& 4 * *&0&“tS'C '/to 

9 2 m f£ 4*ii5tHfl L'( 4 o * H1 JiRffr 0 L 0 
?; L EPM L t < L Lo*> vj 

l X r- U *h ®i&S5 '& iU 4 fi 

UT>|fi:ttWL*C*i. 

!■««»* 

280 K1E&3-:® 8 Wo » & 

racarjitfŭH v 

a l-c (. i'r?ffiJirJti on-c 

4 Ao <>7 

L 0 i>Cf£4>AE^i L-C&SfcAttl-frtf» & 

iki:ii 9. ^as. a»4-»ir. mmtmz 

. 0 f tk l: ^ L 0 d v;«4- fS : J' 'C i1111® 

tfL^A04 o ifl 

tiU Ki:^V^r-fsEUnAfc 4 f. 

*)> £'C35®*>*ft?isfw 

of: 3SS^^'''*i>‘^*'o 1!-> L %.ftU 

u - ;JTC (i 0 4 i*rs 0|*taOT'K ** & 4 fr H. 
155fi 4 a H &)i s b 4 o 3SflSHTCfc 4 A tTS 

U>'OUo ĴJLff&S— H£r£± 
0 W.S?4r^i: L -C* 4ffr (22 H 12-15 fj, 41 
15-7 fj?) 1 4 5 i : , 2.{Xti,\lVM&X:b 
4 i>' b¥c lUU^o i iftiE?fc{ti£0*:C*> 

b > o CilfcSfiJftiJO 






121 


Doppo Kumkida 

FATALISTO 


[ 4 ]■ 


m * iii m % m fi- [m ^ ti.\ m m /j' m & 0 r>€ 

[Lau la peto de 1 J redaktoro tiun ei noveleton tialukas dekkelkaj eminentaj sinjoroj laŭvice.] 

tradukis D-ro Kacumi kuroita, Froiesoro de Tokio Imperia Universitato. 

Kiu povus esti ne kortuŝita ĉo tia dolora krio ? Mi ĉesis ekiri kaj diris, 
u Certe mi vi 11 aŭskultas ! Mi aŭskultos pri ĉio ; se tio ne vin ĝenus.” 

“Ho, vi bonvolus min aŭskulti? Mi do rakontos; sed unue vi memoru 
en via koro ke mi estas ensorĉita de Y stranga forto de la fatalo, antaŭ ol 
aŭskulti min. Se vi tion nomus la lcĝo de Y kaŭzo kaj rezulto, mi ne 
kontraŭstaras. Sed kiam vi ekscios la fakton ? ke pro tro grandaj disvolviĝoj 
de V kaŭzo kaj de 1 ’ rezulto super eia homa supozo, unu junulo estas 
persekutata de senmezura turmentego, tiam vi komprenos, mi kredas, 
almenaŭ ke mi prave atribuas tion al la potenco de V fatalo. Nu permesu 
min demandi al vi. Jen estas unu viro. Ivaj kiam li piediras trankvile 
sur vojo, unu ŝtoneto de ie forfluginta trafas lian kapon kaj tuj li mortas. 
1 'ro tio liaj edzino kaj infanoj suferas de malsato ; kaj pro tio naskiĝas 
konllikto inter la patrino kaj la infanoj kaj fine inter ili okazas sangoplena 
tragedio. (Hi vi kredas ke tia fakto povas ekzisti en la mondo ? ” 

u Kvankam mi ne scias, ĉu efektive okazas tia afcro, mi kredas ĝian 
eblccon . . . yy 

A 

a C11 ne? Vi do aprobas la fakton, ke ne maloft# nin vizitas neatendita, 
granda mizero pro malgranda kaŭzo tute super homa supozo. Tia estas 
mia sorto. Preskaŭ nekredebla eksterordinara fatalo min rcgas. Mi ĝin 
nomas tatalo. Mi ne povas kredi alimaniere ; ?? diris li kaj dolore ĝemis. 

“ Sed vi bonvolus min aŭskulti ? ;; 

“ Nepre ! Volu paroli.” 

u mi komencos ]>er la plej proksima afero — pri brando. Certe estus 
stranga }>or vi la afero ; sed vere ĝi cstas tute ordinara, ĉar mi uzas brandon 
kiel narkotikon por forgesi dolorojn. La cirkonstancoj de mia familio 
devigas min ke mi kaŝu ĝin en Ia tero, kaj plic tiu ĉi loko forte plaĉis 
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al rai, ĉar &i estas tute kvieta kaj agrabla kaj havas neniun malluman 
oinbron, kie venenema diablo de 1’ fatalo povus sin kaŝi kaj rain ŝtelrigardi. 
Dum mi kuŝas ĉi tie kaj rigardas alten la ĉielon, tute rain fordonante sub 
la potenco de alkoholo, rai sentas iora liberon en la koro. Mi pensas, ke 
pcst nelonge tiu ĉi tre forta alkoholo iora post iom formordos mian koron 
jam sufiĉe ellaciĝintan kaj ke rai finfiiie sukeesos pereiĝi.” 

“ Ĉu vi do deziras sinmortigon ? ” aemandis mi tute rairigitc. 

“ Ne sinraortigon, sed perciĝon. La fatalo mem ne perruesas cĉ raian 
sinmortigon. Sinjoro, rai (liras al vi, ke ‘ ŝanceliĝo ’ estas unu el la iloj, 
kiujn la diablo dc 1’ fatalo plej lerte uzas. La 1 ŝaneeliĝo ’ ŝanĝas malĝojon 
en doloron. Ĝi duobligas la doloron. Sinmortigo estas deeido. Kiamnniere 
povus veni al tiu decido, kiu ĉiara sin turmcntas psr ŝanceliĝo? Tial por 
sin liberigi de la raalakra, peza doloro ekzistas neniu rimcdo kroiu tia 
stulta j>erco.” * 

Dum li tiel parolis kun sincera tono, sur lia vizaĝo klare moviĝetis 
ombro de malespero. 

“ Kian kaŭzon vi havas por tio, mi nc scias. Tamcn mi ne povas rain 
flankenmcti, kiam rai scias j»ri sinmortigo dc aliaj. Oar pcreiĝo ne raulte 
diferencas de sinraortigo.” 

A1 tiuj ĉi vortoj miaj li tuj respondis kun rideto, “ Sed sinmortigo estas 
lasita al ĉies volo, ĉu ne ? ” 

“ Eblc vi estas prava. Scd savi sinmortigonton cstas nia rajto kaj 

ankaŭ nia dcvo, kiara ni povas lin savi.” 

“ Rstas bone. Mi ankaŭ neuiom volas pereiĝon. A1 rai estas grandcga 
feliĉo, se vi elpensus iŭn rimedon por raiu savi, post kiam vi finauskultos 
raian tutan rakonton.” 

Ĉe tiuj vortoj rai nc povis silenti kaj diris, “ Bona! Vi ĉion rakontu, 
mi pctns. Ĉi tiuu fojon mi miaparte vin petas.” 


t 


L i 1 1-o <*> 

»J L** t h #(t ±U1 :1 o 5 

h v L<iLLo 

^ B 3) h (t rn *£ ONkfo o 


deviRi jĥ'Jo piie %<D± 0 forte plaĉi A§g 
'kii-Aho cmbro |£ 0 venen’ema #* Lv' D 
diablo ŝtel’riRardi rijjnrdi alt’e’n 

ĉlelo’n Co potenco fyi] 0 post 

nfionjte * L 11 < 0 ioin post iom j$lf# 0 for’- 
rncrdi { U x VZ 0 criac'iĝ’inta (_ Jo 
i: a pcre’iŝi si’n’mort’iRo fig o 

ŝancel’iRo ^K?)CA 0 ' lo iŭiio du’obl'iKas “fgf 
ll-fo sin libefiRi f\[i]0J>Ŭ\-Uh o ntalakra 
|tk> 0 ekzistas neniu rimedo krom ~ rimedo 


~u b Uft l V J * * 'o 6f“«a MII51 

U 0 mov’iĝ’eH < 0 mal’esper’iĝo % 0 
kauzo JJjHo min flank’e’n’meti fĵ?I- fl^ v 4>U 

v' X < o efi f as al e ‘ es vo, ° &A® 

vi es,as prava 15 
0 el ’ pcnsi £'£-fo rimed0 Jĵ 

mi'a'parte % <D Vi (t, S i L X (to ne 
multe diferencas de — — £ "J t *) * l J hii'0 
'Cit£>?£'«'o sinmortiRo de aiiaj ttA^flf* 

Aiu<t >h fjit x% ŭ v • o 




















123 


FORIROINTE AL ELJROPO 


(Salulpalorado ĉe “Verda Stela^) 

; TOKI-ZENMARO 

Karaj Samideanoj ! 

Strante antaŭ la ĉeestantoj, mi peijmesas min unue esprimi riiian koran 
dankon al vi, pro la kunveno, kiun vi tiel afable aranĝis por mi kaj kiun 
vi partoprenis cn tiel granda nombro. Gis hodiaŭ mi jam estas liavinta 
rceiprokan amikecon kun kelkaj el vi, sed kun la ceteraj mi eble konatiĝas 
tie ĉi por la unua fojo. A1 mi ŝajnas, ke tio, kio donas al mi tiom da ĝoja 
sento kaj profunda amikeeo ĉe la kiuisido, tio estas nenio alia ol la granda 
ideo, kiu nin unuigas, aŭ homaranismo kaj mi kredas ke tiu ĉi ideo estas 
ja la efektiva motivo, kiu igis min eklerni Esperanton. Mi opinias, ke ĉiu, 
kiu eklernas nian lingvon internaeian ricevos tiun saman senton, kiun mi 
mem rioevis. Kaj cn tia maniero la tuta mondo fariĝos pli kaj pli unu 
granda familio homa sub la verda stelo. Tie, super aĝoj, super seksoj, 
ŝuper klasoj, super profesioj, estas nur bela kaj nobla spirito, kiu sopiras 
pli bonan vivon tra la divcrsaj naeioj. 

Karaj sinjoroj ! Pri Esperanto mi konis jam de longe, sed tamen ĝin mi 
eklernis efektive nur antaŭ kelka tempo. Ciu konas, ke seii ne estas fari. 
Se mi ne havus baldaŭ okazon vojaĝi al Eŭropo kaj Ameriko, mi kredeble 
ne kuraĝus ekinteresiĝi je nia lingvo kaj restus ankoraŭ borno, kiu tute ne 
rilatas praktike kun nia movado. Por viziti fremdajn landojn, oni devas 
ordinare antaŭe sin prepari j>er la lingvoj de la landoj, kien li iros. Tio 
tamen signifas nenecesan sinhumiligon sub la forto de tiuj nacioj kaj tio ja 
ne estas io laŭ mia gusto. »• 

Kiel Esperantisto mi havas ankoraŭ tre malgranda vortaron kaj malriĉan 
esprimon sed mi konscias tre bone ke mi havas ficrccon kiel unu japano 
kaj samtempe kiel internaciano. 

Mi do forveturos, karaj amikoj, en la 25-a de Aprilo el Jokohama pcr 
vaj>or.ŝipo Atuta-inaru. Mi estas certa, ke la novaj eirkonstancoj rejunigos 
mian aniinon : la vasta ceeano, la ĉielo senfina, la tero scnlima kaj amikoj- 
samideanoj, kiuj dismet : ĝas en ĉiu mondparto kaj nia bela lingvo internacia 
Espcranto, kiu sonas kien ajn mi iros ! ‘ 

Mi no dubas, kc la gefratoj loĝautaj diversloke cn la tuta raondo faciligos 
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kaj agrabligos al mi la vojaĝon; mi jam dissendis salutkartojn al diversaj 
Esperantistoj tra la kontinentoj novaj kaj malnovaj. 

Post ĉirkaŭ unu jaro, kiam mi revenos al mia patrujo, tiam, mi juras 
al vi, mi neprc klopodas sindonc kaj energie por nia sankta afero, por 
tiamanicve esprimi mian senton de dankemo al miaj karaj geamikoj de la 
Okcidcnto kaj Oriento. 

(La 4-un de Marto, Kanda, Tokio) 


EFfKO DE FORGESIGILO 


de Gabo Iŝikaŭa tradukis n. hiraoka 


Ĝe ves])eriĝo silkkolportisto vojaĝanta tra provineoj frapis pordon de iu 
domo, pctante la pvmoson nokti tie. Oni afablc akceptis lin. Tamen la 
edzino de 1’ dommastro estis tre tivarema kaj tuj rimarkinte jc Ja j>eza 

pakajo dc 1’ komercieto ekdeziris, ke tiu ĉi postlasu ĝin forgcse ĉc ili, kiam 

li foriros, j)or kc ili ĝin havigu al si. Si flustris sian intencon al sia odzo 

ktu estis neniom malpli avara ol ŝi. Tiu ĉi tuj konsentis kaj diris, “ Ni 

manĝigu al li ‘ mjooga’ on’, ĉar mi aŭdis ke jx>st manĝado de ‘ mjooga ’ oni 
fariĝas stulta kaj forgesema.” 

La edzino aljx>rtis de la kamjx>, kiu troviĝas malantafl ilia domo, tiom 
multe da ‘ mjooga ’oj ’, kiom ŝi apenaŭ povis j)orti per siaj du brakoj. Kaj 
ŝi metis ĝin nc nur cn ĉiuj j)ladoj de la vespermanĝo sed ankaŭ cn rizaĵo. 
La kolportisto, kiu manĝis tiom multe da mjooga’o j, dormis kun ruĝaj vangoj 
kaj malfacile sjnrante, ĉar li tre ekscitiĝis j)ro la mjooga’ oj. La sekvantan 
frumatenon li forlasis la domou en granda rapido. La edziuo tuj alkuris 
al la ĉambro, kie noktis la kolportisto kaj trovis tie al sia granda malespcriĝo 
nenion, cĉ j)olveren mem. 

“ Vc! Neniom eflkis la rnjooga’oj ” ĝemis ŝi rigardante sian edzon, kiu 
ŝin sekvantc eniris la ĉambron. La edzo diris, “ Tamen, tion mi ne jiovas 
kredi ”, kaj li iom meditis kaj tuj kun laŭta voĉo li kriis, “ O ! granda 
efiko! li forgesis trc gravan aleron.” La edzino demandis kun dubemo 
“ sed kial ? ” Lr edzo resjx>ndis kun solena micno, “ li forgesis j>agi al ni ! ” 

* mjooga cstas unu speco de zingibero kaj laŭ ia kredo de popoloj ĝi liavas forgesigan elikon. 
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Ĉu postmorgaŭ aŭ jx)st tlek jaroj ? Tion scias nur la 
Demouo. IIo! kia estis la sento tlc 1’ kondamnitoj sur- 
voje en la ŝipo? Cu ili ne sentis sian vivon kv r azaŭ 
rabotata ĉiun momenton, kiam la remilo kurbiĝas, 
kiam la akvero gutctas sur la ŝiprandon kaj kiam la 
manoj de 1’ remanto moviĝas. Jen maljunulo \ r estita 
en nigra robo ŝanceliĝante eliras ol la ŝipo. Lia blanka 
barl>o atingas la bruston. Ivi cstas Kardinalo Cram- 
mcr. w Ĉu li ne cstas \Vyatt, 131 ' tiu majesta viro, kiu 
surmetas bluan kufon ĝis la okuloj kaj \ r cstas sin [>er 
maŝkiraso sub ĉielblua silkajo? Li ficrc elsaltas el la 
ŝipo. Ivun ĉapelo garnita per plumoj kaj kaptante la 
oran tenilon de P glavo per sia maldekstra mano, Ra- 
lcigh 14 - 1 facilanimc supreniras la ŝtonan ŝtuparon. Liaj 
ŝuoj estas ornaraitaj j)cr arĝcnto. Mi vaue trarigardis 
tra la arkadon, por ke mi povu vidi la ondojn lavan- 
tajn la ŝtuparon. liii digo depost sia perfektiĝo jx)r 
ĉiam apartigis de Tamizo la Pordon, kiu iam englutis 
tioui multe da kondamnitoj kaj elsputis tiom multe da 
gardoŝipoj, La murmuron de P ondetoj, kiuj iam 
lavadis la bazon de P Pordo, oni nun ne povas aŭskulti. 
Nur granda fcra ringo, al kiu oni iam alligis la ŝipon, 
ankoraŭ pendas ĉe la muro de P Sanga Turo. 15) 

Turninte min maldekstrcn mi nun eniras la pordon 

12) Thomas Crammer, naskita 1489 k:ij ekzekutita 155G. 13) Wyatt 
(?), ekzekutita 1554. 14) Sir Walter Kaleigh, fama poeto kaj histori- 
isto, naskita 1552 kaj ekzekutita 1618. 15) The Bloody Tower. 

. . l . — 7 — 
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<le 1’ Sanga Turo. Ĉe Ia Militoj dc 1’ Rozoi, 16 ' kiora 
raulte da kaptitoj cetis enkarcerigitaj en la Turo? Oni 
masfalĉadis lioniojn kvazaŭ lierbojn, masbuĉadis kvazaŭ 
kokojn kaj metis la kadavrojn unu sur ]a alian kvazaŭ 
6 ekigitajn salmojn. Ne rairu, ko oni al ĝi donis la - 
nomon. Sub la arkado troviĝas postono, apud kin 
staras gardisto kaskita kaj apoganta sin sur pafdo. Li 
faras tian seriozan raienon, sur kiu oni taraen povas 
lclare lcgi: “ T.a dejoro rapide for, por ke rai povu tuj 
viziti la drinkejon lcaj arauziĝi ktin la karulino!” La 
supraĵo de 1 ’ nuiro kolkaloke liedcrvindita nc estas gla- 
ta, ĉar ĝi estas konstruita el neregulformaj ŝtonoj. Alte 
staras fenestro, kiu sin montras tre raalgranda, eble jiro 

A 

la ega grandeeo de 1 ’ konstruaĵo. Gi estas barita p.er 
feru krado. Dura la gardisto kvazaŭ statuo senmova 
en koro aminduraas kun sia amatino, mi kuu la kun- 
tiritaj brovoj suprenrigardas la fcnestron, tenante la 
rnanon supor la frunto. La antikvaj kolorvitrajoj bri- 
letante reflektas malfortajn sunradion tra la kradon. 
Malrapide ekleviĝas nun furaa kurteno kaj sccno 3 
de fantazio sin etendas antaŭ raiaj okuloj. Dika kurteno 
malluraigas la oambron eĉ en tago. Kontraŭ la fenestro 
staras rauro el nudaj ŝtonoj, kiu apartigas la ĉambron 

de 1’ ekstera raondo ĝis la tago dc 1’ lasta juĝo. Gi 
estas meze kovrita ]>er malhele blua tapeto kun figuro 

16) The Wars of the Koses (1455-1485), serio da civilmilitoj inter 
York (blunka rozo) kaj Lancaster fruĝa rozo) por la trono de Anglujo. to 
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'CSJS-f 0T n < , L ©, bEU % * i:*Hfl0 I 

®i*AUiiSM«0 L 0i:ow'-cKi-ft-Ĥ*Tfe s ; fco-CJ&^srJ&i: : 
tti*&/L£'P?IC;t.9fc4>t>of; “tio” 0(tU*Ji:^0»4>fflCA2 : i 
i> ! X'b Zo a tio C = ln “io” kiun mi nun vidas untaŭ mi) 

estas vi, Ivan Karpoviĉ” i SJ.ft *J I— “ ĝi estas vi, Ivan Karpoviĉ” 
i Si- : i (j X ) ■?> o (I>a Kevuo, 1907, Junio) 



“ci” lttv'Sw'j.*ULf:0T 

U*B»U* V J it£,L, -3JO-C «tU*** ? s» f B^IMTttT* V J 

£T, *<KJ!l±0»Ji4W3ti:*(."TT^f:»«ttT*»Ji-ro T 
L-A£Lt0A*l-»L-C “vi” i JCA-Ai:ifto-cU#i: “d” s 
i^tltt-ftttt^tt^IŬJsH flt Lt«« 5>-r-s"C 

0«ft02fcftAU “ci” jH«*»0HM:tt*aŭW»*Mb**ittT^ 
h siru^-^cmn-c^-c^soT-AOAuiao-cu^oi, “d” 

W*T *#Ui(e^ftv'0'T* »J t-r 0 &o-C»iJHS© 

3a0(t#w**tttjttUtf'Lrtt': i i: u i J t-r (i87s <r-wiiij 0 ^^ 

m:(h? wu.ft*as^*??*L'Cibt Lro» #l*L‘sp4S 
tSs‘0H»0«JBi: io-c* 1 v * rsaoftfcMil UK-»*S®^ri L 
0T<b o : : * S JHJ i ‘J LA, H s AMf *j z> H0Ai:» LT 

infano 9i:»L*0 J(Ufi'J U h ti JSiT £ h '<-> i >* ĴL•ft 0O£• ' 

8i*5,.TT 0 llJ^jlfc^CU “d” Tttffc*tt«o-C 
^J9‘##ŭlntJl,<.Hta0^*HTtti«AUo-c'*'Ct(*#ffii:^JL S 

0TT o : ? »'.k#(H:9#0W»U»Tttv'A/Ltti* £> < »J t* CfW 

^li “ ci ” * “ vi ” 0-ft vJi: “ li ”, “ oni ”, “sinjoro”, “ fraŭlo ” $ 

i Hf JO # L i-r, # L : n b US L3M'- L ra->T-i: L JS r/filioni* 
bto : ^ * s Jj ‘J ito : ? : i 4>[&< i:Unt— ?cr>tyd\i> ! 

h & 0O-T-r : en Vŝii: Injo-c I,, jSLA»i: fao-c L, J? e»*s> *>Jii^i: 
t'*’ 0 -c L Pi “ vi” i uf j; : 4 i:t h 0T*> V J 3t To : nttvJi LTSft 
M/t4.C i t£/L, M £ AMf L L&J U i t:»JJ A®^-i:U?Jĉ *0Ĵ?i0 ^ 

LT “ vi, sinjoro ”, “ vi ĉivj”, “ vi ambaŭ” i 

( 26 ) 


> ? 9 ' 7 A • lx * # > F d 0^1 






CA85&AU “is” Mtfc-cit* 

^Ut^fiJMfc^ttti:» LTUK*Ug-C IBSTi (f9«f»9«>ttiaif£ 

< LT) "li” £ “3” -“ ĝi ” : S iti 

V J i T o * H £ JĝJtffi0 : £ %-X “iiersono” |:Ov'T i Si»OT* *J 
iTo X i WL'rb* kO^VH*' (j£U/J> < £ i ~k J * £ U*0 b 
tc«.*)£«i.: i^ftotŭS^Kiiov^tll “li” ^JBLf»*© 

T ĥ '■J i "T o (La Ei-perantisto, 1893, p. 16.) 

“ vi ” i “ Vi ” 


afc*U-A0Ai:i»oTfrWiJTaT»frUU “vi” £$->£Rc 
©AaUltafrHT-A^AUSl-CRTttUU “Vi” £|rv'T*> 
i To UtBU : ©IfiCTU^R^ i WtJ^TTi*» L fiSO-ppcDM *J 
^da io«iiai>o :©«^j&UJiiuaaAoRiRTfeo-ca^oi- 
IS0£i£i:f»J #©;£>• v U‘J4 -I$ot*)T£w' L OTTo /J'££0 “vi” 
fr*i:«ffii‘*#UJ|Li:*<*»]IWT*a £ T,i L±if b Ui.ĉt-‘JTtt 

< wu\iji i > l <jM'**© • vi” r.tim bha 

ffiU^&fDtf ^*/*-»f*i:»*T ^•i^i£Ĵo fŬJJL “ Entimata 
sinjoro ”, “ Kara amiko ” ij “ Estimata Sinjoro ”, “Ka-a Amiko ” 

^ i *J U-TfJJaWiitjTiO o OT Ti> J , # L jJfc0ffi^U2fi^i:T^JB 
»4>JBTr:i6i:-r J»a«l tt f£/J'£^0A4>TT ' A'JcT-4'A < 0T 

To (FsperantLsto, 1893, p. 16) 






ii 


S1 


11 




ft-fiKuJ “li" 2i.cf- “3” U¥-i:A(pcrsonoj)i:ftLTfflCAS ; ?Jf45j, 
CA-fi)j^ui:¥t LTUft *m “ĝi” 4>fflCAJS, tsj£ nu: Hf>0 
^14**^t£fi:v'** f>Tft io fJf l n : L R//i ; ^ftAcA‘®i^i:ov' 
Tl-ii£0l4OlttXU*tt)4*^aLf:v'iiSi:U “li” 5cA “3” 4* 

JfJCA 2> : £ i) f T ^ J 0 (Esperantisto, 1892, p. 79) 


“tio” <)© “ ĝi ” 

fit*U “ĝi” £V'A5,14.Jij£A6 0U, /rf> 5 5J»£UA0 : £|*-ov' 


( 25 ) 




i: o v' X SS S U w' i: II *i:*t|0Jflfcffittl-» L*C CflKlt 

“ honio ”= homo aŭ homino, “ riĉulo ” = riculo aŭ riĉulino $$) Jl! CAJ5 

S L*C&bT-f, irriL^C^ 

0: i i* f,5UL45Snj “ li” i * ©tti*® * t i - A 

OAft* : 4teS*;» f lBi6-C*S©tt&*E»’C 

to f LS* #* Cpednnte) 2St«tt*C** 3 4 k'*©Ŭ blt 

“homo” 0^^ ĥ-H&0£ 4 L*C ĥ “ĝi” 

CAillfri l J it£ 7 ; eil^fflMt “ iiĉulo pensas, ke eio devas 

servi al <ji ” 4 S>» : 4 i:tt ‘J £ t£ 5 CM4 fiftltffc*{* 

V|/.I: riĉaj viroj |:OW'*C0#t£ LT riĉaj virinoj |:ow'-C l G v o C 
7jAt^otŭJ0J:'i‘0o (La Hevuo, 1907, Aflgusto) 


“ siatempe ” 

“siatempe” 0{C*J|: "iam” 4-fflCA« 4 : 4 U £ < ©ftfrT 

4-Cf, M4i£ftlt$;X0.Ei!|ai£< F»T-fo 

itl^ “ iam ” it^36©H^ŝflU-fi:jRL “datempe” UWĤi:ttffiia 
?H'C(iW£w'i*'#L£'J>4 L i:iS2>^io7:nj-Ai^(i-f0-C"tr «c 
i: “ Mi volis siatempe proponi regulon” 4 (i “ Mi volis proponi en 
tiu tempo, kiam, laŭ mia opinio, ia cirkonstancoj tion postulis” C 

39-0*^TK|B0*tffi* r c 4 f 4 4 Ŭitii: 

L i ? 4 'il U £ LT: 0 ) frŬBfcf i 0Xt o “siatempe” 0ft vj (1 
$atempe 4-/I!IA'C L SftT(10 ‘J £ L $ < ©grĜftlfc-C “«a- 

tempe ” (J “ ^atempe ” i vj l i c > i ? CJiUift 3t*f o "** < LT “sia” 
2&CA' “ĝia” i:ftL'Cffl-0S5 4*fflCA'C«t>3l'^i:^-C0^i£b1‘ 
“sia” 4 “ĝia” ŭ>J8ffir-I&J5'Jf h sSg CflMt* 9 ^H) Cit-CL 
^lit0|9^Jt|ĉA'C«i>2,0-C-to &0f^Tli “sia” (X “ĝia” j. *J 

Li£i‘i:ff£Ŝ4nj4 0|Jil0Br®A i ft^ifmi l fffC b L^ffc* i : 
4 i: i o x : 0 : 4 4 *tftwc- -> z *• 4 jgj. ca i -f 0 : rrii A£.* 

lo-OJU 0Tt, M4 ftft!^T 

“ĝia” fi4H^ar©Hi:BiHt£ L*>s : 4 * ŭ‘#iJ BJOft E>T 

f 0 “faro ĝiatempa ” 4 ŝ^^iliC^-Cii LTcZa 

( 28 ) 






; i i :U ‘J ±-TĴ>' LTTo “ci ” CflKlijfajSUiST h AC 
t-^o-cic^cis^) 4-?£ C b Z wA^i:io-c(i “vi” 4 * 
ttIJl-rz : £ {t®cp(XHXXtfi>' t < A^Tt£3C<AA^fH:(i "d” 

M&mmtz Lv' 0 -c-o, #l Lif f» < SRctfonii ctc 

“vi” ©(itfflr-lttn-C^-C^l^nTaJe^T^ 1 :«? 

® r^ŭ*?j 4 .igiifik‘«cfi tj jt<£ 5 o 

X"fo (L:i Kevuo, 1908, Fcbruaro.) 


*Mfci:oif'-C 8 S-fWfi:U#i:iHiRl 40 'ft*li “ĝi” 4 -fflCAa?|i 


pftr-as n-C&4«btijott* 1 ® * 1 : £ 

“ĝi” 4-«CA« : £4-^87j>6Li-fo «flf 3 ** R * -f S 45 W 


“Si” 4/H VZlikm 


“ «i ” t£ 


CttLitf^; Ŭ LT'<-C®a?»0^i:ii^(i “H” 
iassjfcJLuAiaiuSL-co^jncA* : £ 4>iĴ«&>* Lr:<.'0T-fo 

(La Kevuo, 1908, Majo.) 


Aunr-st 

**MI:4-HiSti:AHi:ow'TKT#-fri:tt ft*MS L*C “ĝi” 

4*fflCA4 ©J&t.SiRUjn Lw'Tfc*J it£-ĵ “ infano ” f£ 4 

»0»-a'i:Taf»lO,lln LT t i ts : i li*ttMii:iF.Stt: « Tfc 
*J itoffL C»i: mMvmŝiViM-1 < mcA b<xs) “ĝi” «»>' 

-5'SHi x ©iM^^iSJJStfJ ■' A0 V M W1Hrt'J) ®i£ l ®4 *§■/<-'<’&>X 
“AW” «w*x*Jl*i:»L-Ctt£L<*1fc©BCi>'L*T. 
Mt«L0«»i-»*ClT*1*i: u homo- i:»L*C«*W “H” 4-ffl 
v h : £ 4*it®)>6 L f:v' £ ASU'®"CTo : ft4>JzS:i£tfJ i ttwCM$* 
riifitfiT ; w £ JiHliL L®-»i'*i: “ 1101110 ” « “homino” £ 
oiarE>tfffi*(ifiiJ#i:»L'C “H” 4-'f£&i: 
“ŝi” 4ffl£Att!iii bU'*' : £ £ i£ v J iT£» ! ; #L 

C 27 ) 
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Tobata ĵoan marto 1927 


Kstimataj gesamideanoj! 

Ni jus decidis okazfcĵt la Kkspozicion de diversaj afisoj kolektitaj pcr 
KSPKRANTO el tuta mondo por scigi al niaj urbanoj ke kiel pr- 

aktiĝas nia kara lingvo KSPKRANTO. La urba societo industiia ti- 

cege aprobas por nia intcnco kaj ili konsentis la subtenaniigon. 1 )<> 

ni pctas vin bonvolu sendi al ni iajn afisojn cn via lando precipe 

Ht oJi 

ni ĝoj as la komcrcajajn; kaj kiam ei Cfkazos rictrvi ian jajianan pr- 

k. 0 

oprajon -ui kiel dankon. fiam nl licevp vian sendiron. 
petas vin ke skribu krariAcn per KSPERAN TO pri la sendajo kaj 

kune sendu: Ĉi tiu intenco vere estas la atesto de ESPERANTA 
aplikado por praktiko; nia sukceso estas la sukceso de aplikado ES- 

PERANTA, se »i malsukcesus tiain oni facire ŝajnus ke ESPERAN- 

TO estas ankoraŭ nc praktikiĝa. Ja ĝi estas tiel grava por nia ES- 

PERANTA movado, tial ni bezonas ncpre vian helpon. Vi estimataj 


Ankau ni 


gesamideanoj tuj sendu iajn afi.ŝojn. 


Sincere via 


Iji intencantoj de la Afiŝa Ekspozicio; 

A A A 

Jurnalejo Kjasuu Jiji Simpo-sa 

kies reprezentanto s-ro T.Kosimizu 


Libera Ksperanta Klubo 

kies reprezentanto s-ro J.Nakaniŝi 


Nia adrcso; 

Lu Ofiecejo de Afisa Kkspozicio 
ee. Kjusuu Ĵiji Ŝimpo-ŝa 


Kukuokakcn Tobata-ŝi Jopnuj**- Japanujo 
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